
S
okasodnak a kortesidôkre jel-
lemzô belpolitikai böllenke-
dések. A Szabad Demokraták 

Szövetsége jó nagy szünet után ismét 
a kommunizmus elleni harc petárdáit 
sütögeti el. Plakátjaik harsányan hir-
detik: „Mondjunk nemet a szocializ-
musra!” A liberálisok fô érve az 
egészségügyi törvény körüli politikai 
csatában elsôsorban az, hogy „a szo-
cializmus ideje lejárt”, minden téren, 
így az egészségügyi ellátásban is he-
lyet kell adni a versenynek. Nocsak, 
arról szólalmaz, hogy a Fidesz bele-
fetreng a szocializmusba, aminek 
ugye, lejárt az ideje, értelmes ember 
liberális és a kapitalizmus híve.

Ez a „háromigen” szavazás valójá-
ban csak kis részben szól a feltett 
kérdésekrôl, a lényeg mélyebben van, 
egészen lent, az elvi alapokban.

A népszavazás kérdései a követ-
kezôk:

• „Egyetért-e ön azzal, hogy az álla-
milag támogatott felsôfokú tanulmá-
nyokat folytató hallgatóknak ne kell-
jen képzési hozzájárulást fizetni?”

• „Egyetért-e Ön azzal, hogy a fek-
vôbeteg-gyógyintézeti ellátásért a je-
len kérdésben megtartott népszava-
zást követô év január 1-jétôl ne kell-
jen kórházi napidíjat fizetni?”

• „Egyetért-e Ön azzal, hogy a házi-
orvosi ellátásért, fogászati ellátásért 
és a járóbeteg-szakellátásért a jelen 
kérdésben megtartott népszavazást 
követô év január 1-tôl ne kelljen vizit-
díjat fizetni?”.

Amikor ebben a három kérdésben 
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népszavazási vélemény születik, az 
ország közvéleménye látszólag politi-
kafilozófiai vitáról mond véleményt 
– legalábbis a mindent pártpolitikai 
szempontból ítélôk szerint – : kapita-
lizmus vagy szocializmus. Ezt a lát-
szatot használja ki az SZDSZ-propa-
ganda a kérdések ellenében, a Fidesz 
szándékainak kárhoztatására. Való-
ban fogós kérdés ez a mai otthoni 
helyzetben: a szocializmus idején ki-
alakult ingyenes szolgáltatások védel-
mezése, amikor a szocializmus buká-
sa után csak a kapitalizmusnak van 
esélye rendszert alkotni. Orbán Vik-
tort most azzal vádolják, hogy vissza-
felé tart a Kádár-rendszerbe. Mond-
ják az egykori kádáristák. Ôvele el-
lentétben a szocialista pártelnök 
Gyurcsány Ferenc, szocialista hívei-
nek a kapitalizmus elveit hirdeti, 
mint amely rendszerben a szocialista 
párt a hatalom folyamatos birtoklá-
sában megmaradhat. Csak az elvet 
kell átcserélni, a gyakorlat folytatha-
tó. Ez a létezô szocializmus kapitalista 
megvalósulása.

Mit kellett megoldani? A csôdbeju-
tott szocialista állam helyébe egy mû-
ködô gazdasági rendet kellett beve-
zetni. A Szovjetunióhoz kötött gazda-
sági rendbôl át kellett térni a nyugati 
kapitalista rendbe. Az áttérés megtör-

tént, a maga nemében sikeres volt. Az 
is sikertörténet, hogy az állami va-
gyon rövid néhány év alatt magánkéz-
be került. A kapitalizmushoz kapita-
listák kellenek, abból is lett elég, rö-
vid idôn belül. A kapitalizmus lényege 
a szabad vállalkozás, még demokrati-
kus is, mert bárki elindulhat az érvé-
nyesülés útján. Összegezhetô: a rom-
jaiba dôlt szocializmus helyében 
mûködik a szocialisták kapitalista 
gazdálkodása.

Elvileg az áttérés egy szögesen el-
lentétes rendszerbe feltételez egy ru-
galmas társadalmat, amelynek tagjai 
azonnal átlátják a helyzetüket, és rá-
irányítják életüket a változás ígéretes 
útjára, gazdasági tartalékaik beveté-
sével, szakmai átképzéssel, helyzetük 
tanulmányozásával stb. Azonban a 
magyar társadalom nagyobbik hánya-
da – éppen a szocializmus-alkotta 
életrendjébôl kifolyólag – híjában volt 
ezeknek a tulajdonságoknak, akár a 
gondolkodás, a helyzete áttekintése 
szintjén is. Két nemzedék nôtt fel 
úgy, hogy beilleszkedett, nem pedig 
megküzdött a megélhetés térein. Így 
jelentôs számú tömegre az esélyte-
lenség következményei vártak, majd 
átlátó képességek hiányában ôk vá-
lasztották vissza, csalódottságukban, 
a szocilista nevet viselô pártot, amely-
nek firmamentumán kinn maradtak a 
szocialista jelképek, holott belül már 
más világ uralkodott. A szocialista 
hitben (munkáshatalom) megmaradt 
munkástömegek hûek maradtak e 
jelképekhez. Nem tudják, talán soha 
nem is fogják megtudni, hogy vak hû-
ségük biztosítja kifosztatásuk folya-
matosságát. 

A kapitalizmus elveiben nem szere-
pel a társadalom együttes felemelke-
dése, ellenkezôleg a sikeres egyének 
és társulások törnek maguknak utat 
elôre, tekintet nélkül arra, hogy kik-
nek és hányaknak ártanak vele. A ter-
mészet vad törvénye ez, amiben az 
erôsek érvényesülnek, a gyengék el-
hullanak. Csakhogy az emberi világ 
már magalkotta a farkastörvényekkel 
szemben a humanitás elveit – az em-
beri méltóság tisztelete, az emberek 
anyagi és mûvelôdési szükségleteirôl 
való gondoskodás, emberhez méltó 
magatartás –, amelyeket vallási és 
nemzeti közösségekben mûveltek és 
erôsítettek. Ezt rombolják az „aki bir-
ja marja” elvet valló hit-, társadalom- 
nemzetellenes materialisták.

A népszavazásra bocsátott három 
kérdésben ennek a rombolásnak a 
réme mered elénk. Nem attól van 
országos méretû felháborodás, hogy 
pénzbe kerül a tanulás meg az egész-
ség, hanem az az állapot, hogy ezeket 
a terheket a társadalom jelentôs ré-
sze nem tudja megfizetni, ami által 

hátrányos helyzetébôl soha nem tud 
kilábalni. A baloldal erôszakos re-
formnyomulásában tetten érhetô a 
szívtelen kapitalista kizsákmányolás, 
amely nincs tekintettel a társadalom 
teherbírásának gyenge állapotára. 

Ezt ki kell mondani, és Orbán Vik-

tor kimondja:
 „Az új biztosítási rendszerbe valaki 

súlyos milliárdokat tesz bele. Miért? 
Támogatni akarja a magyar államot? 
Támogatni akarja a magyar betege-
ket? Azért teszi bele, mert profitot 
akar kivenni. Az az egészségügyi 
rendszer, amelyben így is kevés pénz 
van ezentúl azzal kell szembenézzen, 
hogy ilyen olyan jogcímen és forráso-
kon és csatornákon keresztül további 
üzleti hasznot jelentô részösszegeket 
emelnek ki belôle. Ez merénylet az 
emberek kárára.” 

Orbán Viktor ezzel a kijelentésével 
szembeszállt az uralkodó politikai fi-
lozófiával, amely most neoliberaliz-
mus néven visszakanyarodott a már 
túlhaladott, klasszikus kapitalizmus-
nak nevezett ideológiához, amely 
Adam Smith tételén alapul, hogy az 
egyének, bár mindegyikük kizárólag 
saját hasznát keresi, mégis, mintha 
valami „láthatatlan kéz” vezetné ôket, 
végülis együttesen és öntudatlanul a 
közjót mozdítják elô. Tételezzük fel, 
hogy ez a nézet abban az idôben ke-
gyes huncutság volt, azóta azonban 
mindenütt és minden alkalommal 
annak ellenkezôje bizonyosodott be. 
Ezt idézi Hankiss Elemér (Társadal-
mi csapdák Diagnózisok,1983): 

„»Nem, nincs ilyen láthatatlan kéz«, 
hangsúlyozza G. Hardin. »Az önérde-
küket hajszoló egyének kíméletlen 
versenye nem áldást hozó láthatatlan 
kéz, hanem sokkal inkább a »láthatat-
lan ököl, amely lesújt a közjóra« – 
teszi hozzá John Patt, a társadalmi 
csapdákat elemzô tanulmányában.”

Neves emberek meglátásától füg-
getlenül is megidézhetnénk a vulgár-
kapitalizmus újra megjelenésének 
mai korszakában a múlt század olyan 
kísérleteit, amelyek utat és megoldást 
kerestek a szélsôségektôl (kapitaliz-
mus, kommunizmus) mentes nemzet-
gazdálkodás megvalósítására, de a 
mindent pusztító háborúk zord ítélete 
ezeket eltemette, és a szélsôségeket 
juttatta helyzetbe.

Ezután már a kettészakított konti-
nens egyikének is, másikának is csak 
ezek elviselhetôségére tett kísérletek-
re tellett. Európában (a társadalmi kí-
sérletezések klasszikus hazájában) a 
90-es évekre már aránylag elviselhetô 
szocializmust és eléggé elviselhetô 
kapitalizmust találunk. A szocializ-
musba kényszerített népek a nyugat-
európai kapitalizmust kívánták ma-

guknak. Az orosz kommunizmus ösz-
szeomlását az amerikai vulgárkapi-
talista nyomulás követte. Ezzel kell 
most hadakozni országon belül is, 
ami, hovatovább európai probléma is 
– ebben van valami remény. 

A tandíjkérdésnek szerteágazó hát-
tere van.

„A helyzet úgy áll – mondta február 
13-i beszédében Orbán Viktor – ha 
tandíj lett volna, akkor én ma nem 
állnék itt. Ha tandíj lett volna akkor-
tájt, Önök közül nagyon sokan nem 
ülnének ma itt. Beszéljünk ismét 
egyenesen: a tandíj a magunkfajtákat 
kirekeszti az egyetemekrôl. Gondol-
janak bele abba, mit érezhet ma egy 
diplomás házaspár, vagy mit érezhet 
egy munkás, aki látja a gyerekében 
a tehetséget, észreveszi a felvillanó 
észt, mit érezhet, amikor azt kell 
mondania, jövôre nem tudom fizetni 
az egyetemi tanulmányaidat. Ha 
nincs pénzed, nem tanulhat a gyere-
ked! Ezt jelenti egész Magyarország 
számára a tandíj.”

„Egyetlen erôforrás áll rendelkezés-
re bôségesen, az, ami a fejben van: az 
eszünk. Mondjuk ki: tehetséges nép 
vagyunk! Ne szégyelljük ezt kimon-
dani, ész dolgában mindig is jól áll-
tunk, ám ha nem pallérozzuk, ha nem 
mûveljük, akkor nem sokra megyünk 
az eszünkkel. Az információ és a tu-
dás világában, korszakában élünk 
már. Ha képezzük és élesítjük az 
eszünket, akkor a világ bármelyik 
fontos versenyében elsôk lehetünk, 
és fordítva is igaz, ha ezt elhanyagol-
juk, ha nem tesszük, akkor minden 
versenyben alul fogunk maradni. 
Ezért azt javaslom, tegyük félre a 
tandíjról szóló, idônként egyébként 
megokolható elméleti és erkölcsi vi-
tákat, és amíg nem leszünk Európa 
legokosabb és legképzettebb nemzete, 
addig ezt a vitát ne is vegyük elô 
újra.”

Amint látszik, itt egy uralkodó osz-
tály érdekei akarnak érvényesülni, az 
államtól ellopott vagyonok újgazdag 
társadalmának ivadékai érdekében 
létrehozandó magas tandíjú elitisko-
lákról, de általánosan olyan rendszer-
rôl, amit a többség nem vehet igény-
be anyagi okokból. De nemcsak errôl, 
hanem még inkább a közérdekrôl, 
a közjóról van szó. A szocializmus 
ugyan bôven hangoztatta a közérde-
ket, de soha nem jeleskedett annak 
széles megvalósításában. A tömegek 
részére még ma is elegendô a hangoz-
tatás. A magyar (és nemcsak a ma-
gyar) nép tragédiája, hogy számára 
ez a változás nem jelenti a régi ellen-
kezôjét. Sokaknak rosszabb is, mert a 
kevéske de biztos jövedelem helyébe 
a semmit és a bizonytalanságot kap-
ták. A szociális állam a diktatúra ide-
jén hazugság volt, a mai kapitalista 
állam a szociális felelôsséget elutasít-
ja. 

(Folytatás a 4. oldalon) 
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Szeretettel köszöntjük névnapjukon                     
Ákos, Elemér nevû kedves olvasóin-
kat.
Ákos: török eredetû, régi magyar 

sze-mélynév, jelentése fehér sólyom.
Elemér: régi magyar személynévbôl 

Vörösmarty és Jókai is felújította. 
Eredete vitás. Némelyek szerint ôsi 
magyar névbôl származik és össze-
függ a finnek Ilmár nevû mondai 
hôsével. Számításba jött még a szláv 
Velemir név átvétele.
Köszönthetjük még Bátor, Antónia,  

Veronika, Botond nevû barátainkat.
Március 1.

Szeretettel köszöntjük névnapjukon                     
Albin nevû kedves olvasóinkat.
Albin: a latin Albinus családnév (fe-

hér) és a germán Alwin név kevere-
dése. 
Köszönthetjük még Albina, Cseper-

ke, Dávid, Tóbiás nevû barátainkat. 
Március 2.

Szeretettel köszöntjük névnapjukon 
Lujza nevû kedves olvasóinkat.
Lujza: a francia Louis férfinév ma-

gyarosított nôi párja.
Köszönthetjük még Ágnes, Henrik, 

Henrietta, Károly, Lehel nevû bará-
tainkat. 
Március 3.

Szeretettel köszöntjük névnapjukon 
Kornél, Kornélia nevû kedves olva-
sóinkat.
Kornél: a latin Cornelius magyarosí-

tása, Kornélia ennek nôi párja. Becé-
zése Nelli, Kori.
Köszönthetjük még Alexandra, 

Apolka, Frigyes, Kunigunda, Irma, 

Kamilla, Oszkár nevû barátainkat.
Március 4.

Szeretettel köszöntjük névnapjukon 
Kázmér nevû kedves olvasóinkat.
A lengyel eredetû Kazimir magyar 

alakja. Köszönthetjük még Luciusz, 

Lucia, Zorán nevû barátainkat.
Március 5.

Szeretettel köszöntjük névnapjukon 
Adorján, Adrian, Adrienne nevû ked-
ves olvasóinkat.
Adorján: a latin Hadrianus név rövi-

dülése, jelentése: Hadrián városából 
való. 
Adrian: Az Adorján név egyik válto-

zata; Adrienne ennek nôi párja.
Köszönthetjük még Frigyes, Olivér, 

Özséb, Virgil, Virgilia nevû barátain-
kat.

telefonon és e-mailben, Takács László pedig, mint mondta, az elmúlt fél évben 
6-7 esetben engedélyezett konzuli kölcsönt ezen az összeghatáron belül. Elsôsor-
ban ilyenkor sem pénzzel segítenek, hanem például megvásárolják a hazaju-
táshoz szükséges buszjegyet, vagy közremûködnek abban, hogy a bajba jutott 
fel tudja venni a kapcsolatot az itthon maradt családtagjaival. Nagy-Britanniába 
sok magyar érkezik munkavállalási céllal, és elôfordul, hogy valaki az elsô 
nehézségek után ott áll a konzulátus kapujában. A fôkonzul megemlített egy 
esetet, amikor egy kinn élô magyar azért hívta a konzuli ügyeletet, mert nem 
jött ki a lakótársával. A konzulátushoz fordulók kérései között tehát muszáj 
súlyozni, és nagyobb figyelmet érdemel például az, aki bûncselekmény áldozata 
lett, és ezért szorul segítségre — tette hozzá.

Az alkotmány 69. paragrafusának 3. bekezdése szerint: „Minden magyar 
állampolgár jogosult arra, hogy törvényes külföldi tartózkodásának ideje alatt 
a Magyar Köztársaság védelmét élvezze”. A Külügyminisztérium tájékoztatása 
szerint a konzulok segítséget, támogatást nyújtanak a hozzájuk forduló magyar 
állampolgároknak a hozzátartozók értesítésében. Továbbá tanácsot adnak, ho-
gyan lehet helyi ügyvédet, tolmácsot vagy orvost találni, kapcsolatot tartanak a 
letartóztatott magyar állampolgárokkal, gondoskodnak az elveszett magyar úti 
okmányok pótlásáról.

Nincs viszont felhatalmazásuk arra, hogy a helyi bírósági eljárásokban 
képviseljék az érintettet, vagy szállodai, kórházi, ügyvédi, halottszállítási vagy 
egyéb számlát, közlekedési vagy más bíróságot helyette kifizessenek.

A konzulok tevékenységét több csoportba lehet sorolni. Kiemelkedô fontos-
ságú ügyek azok, amlyekben a hazatérés jogát kell biztosítaniuk magyar 
állampolgárok számára. Például egy elvesztett vagy ellopott útlevél bejelentése 
után kiállítják a hazatérési igazolványt. A hazatéréshez — ha valakinek ellopták 
a pénzét vagy a repülôjegyét — anyagi forrásokra is szüksége lehet, a konzul 
ilyenkor elsôsorban abban segédkezik, hogy a bajba jutott gyorsan igénybe 
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Szigorú konzulok várják 

az elveszett magyarokat
Se pénzük, se felhatalmazásuk nincs a magyar külképviseleteknek arra, 

hogy külföldön bajba jutott magyaroknak anyagi segítséget nyújtsanak. Ha 
valaki bajba kerül és szeretne hazautazni, akkor az esetek nagy többségében 
hiába várja a helyi konzulátustól, hogy kifizesse repülô- vagy buszjegye árát. 
Ugyanígy van ez a szállás-, telefon- és egyéb költségekkel. Az [origo] által meg-
kérdezett konzulok szerint létezik egy szûk keret, amibôl gazdálkodhatnak, de 
ezzel sokan visszaéltek, úgyhogy csak a nagyon indokolt esetekben elôlegeznek 
meg pénzt bárkinek. Arról nem is beszélve, hogy van, aki azért kér segítséget a 
konzulátustól, mert nem jön ki jól a lakótársával.

„Azt hinné az ember, hogy ha ilyen történik vele külföldön, akkor a konzulátus 
fogja a kezét” — mondta az [origo]-nak Franciaországból annak az egyetemista 
fiúnak az édesanyja, aki életveszélyes síbalesetet szenvedett. Éjszaka telefonon 
értesítették a családot, hogy a fiuk kómában van, induljanak el azonnal, mert 
nem tudni, életben marad-e. „Elindultunk az éjszakába a gyerekhez, ilyenkor 
csak ô számít, és nem lehet elvárni, hogy az ember azon gondolkozzon, vajon hol 
fog megszállni” — mondta az asszony.

Hiába kötött biztosítást utazása elôtt a fiú, a biztosító csak egy hozzátartozó 
kinntartózkodását fedezi ilyen esetekben, azt is csak utólag. A magyar konzulá-
tustól pedig semmilyen anyagi segítséget nem kaptak, amit a konzul az anya 
szerint egyszerûen azzal indokolt, hogy erre nincs keretük. „Mikor kérdeztük, 
tud-e valaki más segíteni legalább az elsô napon, a lyoni konzul azt mondta, hogy 
ott, Brianconban vagy a környékén nem élnek magyarok” — mondta a fiú édes-
anyja. 

A konzul tévedett, évek óta a helyi jégkorongcsapatban játszik három ma-
gyar idegenlégiós, akiknek a város alpolgármestere bemutatta a fiú családját. 
Azonnal segítettek, és nem csak egy éjszakára fogadták be ôket, azóta is náluk 
laknak. Így nem volt szükség arra a szállásra, amelyet — a család költségére 
— közben a konzulátus talált.

A hokisok mellett a helyi polgármesteri hivatal is a segítségükre sietett, hogy 
az egész nap a kórházban fekvô gyerekével maradó asszony kapjon meleg étke-
zési jegyet a helyi családsegítô szervezet készletébôl meg egy havi buszbérletet. 
„Az alpolgármester asszony még este 7-kor is odajött meglátogatni Mátét a 
kórházba” — írta blogjában az anya. A város finanszírozási segélyt is kiutalt, a 
kinn élô magyarok is összedobtak némi pénzt, hiszen legalább az egyik szülônek 
huzamosabb idôre kinn kellett maradnia a továbbra is kómában fekvô 23 éves 
fiú mellett.

Édesanyja szerint nagy segítség lett volna kölcsönbe egy mobiltelefon a ma-
gyar képviselettôl, hogy elérhetôk legyenek, de erre is azt a választ kapták, 
hogy nem tudják megoldani. „Álmában ne gondolja senki, hogy ha bajba kerül 
külföldön, akkor a megkötött biztosítás, a magyar diplomáciai szervek vagy 
bármelyik nemzetközi civil szervezet segít” — mondta az asszony. „Meg kellett 
értenem, hogy nem ez a dolguk, nincs erre pénzük” — tette hozzá. „Változtatni 
kellene a jelenlegi rendszeren, mert emberileg a képviselet munkatársaival 
nincs baj, az képtelenség, hogy reprezentálásra van keretük, de semmilyen 
operatív segítséget nem tudnak adni” — panaszkodott.

Az [origo]-hoz érkezett olvasói visszajelzésekbôl úgy tûnik, sokan vannak, 
akik szintén nincsenek tisztában azzal, a magyar külügyi szervek részérôl 
milyen segítségre számíthatnak külföldön. Pár hónapja egy másik esetben is 
tévesen hitték magyar állampolgárok, hogy a helyi magyar konzulátustól 
segítséget várhatnak váratlanul adódó bajuk megoldásában. A kinti munkára 
induló, de a körülményekkel és a szerzôdéssel elégedetlen, csehül nem beszélô 
emberek felvették a kapcsolatot a magyar konzulátussal, hogy jogi segítséget 
kérjenek. A konzulátus azonban közölte, hogy ügyvédi segítséget csak akkor 
tudnak biztosítani a számukra, ha kifizetik. Mivel többüknek arra sem maradt 
elég pénze, hogy hazautazzon, az ügyvéd díját nem tudták volna állni.

A csehországi magyar konzul az eset után az [origo]-nak azt mondta, az 
érvényes szabályozás alapján sem keretük, sem lehetôségük nincs arra, hogy 
ilyen eseteknél átvállalják a költségeket. Hazajutni is saját erejébôl kell min-
denkinek.

„A keret valóban szûkre szabott, de ezen belül is sokat tudunk tenni” — 
mondta az [origo]-nak Magyarország római konzulja, Török Tamás, aki fela-
datukat tekintve úgy fogalmazott: elsôsorban azzal segítenek, hogy összekötik a 
szálakat. Így a kommunikációban tudnak segítséget nyújtani, például felveszik 
a kapcsolatot az otthoni rokonokkal, akik pénzt utalhatnak át bajba jutott hozzá-
tartozójuknak, vagy áthidalják a nyelvi nehézségeket. Hogy pontosan milyen 
szolgáltatásokat nyújthat egy konzulátus, azt Török szerint egy úgynevezett 
konzuli kézikönyv szabályozza. 

„Extrém esetekben tudunk anyagi eszközöket nyújtani, például megvesszük 
valakinek a jegyet a hazaútra, de ehhez mindig külön engedély kell” — mondta 
a konzul, hozzátéve, hogy ennek árát utólag szintén ki kell egyenlíteni. Szerinte 
így is többször elôfordult, hogy visszaéltek ezzel a lehetôséggel, és utólag sem 
fizették meg a Külügy által megelôlegezett költségeket. Mint mondta, egy 
diplomatának tudnia kell megszûrni az igényeket, mert az elvárások maximá-
lisak, és sokszor lehetetlen kérésekkel is ôket találják meg külföldön a magyar 
állampolgárok. Volt, aki mexikói munkavállalásához kért tôlük anyagi segítsé-
get.

Túlzott igényeket támasztanak sokan a külképviseleti szervekkel szemben a 
londoni magyar fôkonzul, Takács László szerint. Elsôsorban az emberek egyé-
ni felelôsségére kell apellálni annak érdekében, hogy mindenki átgondoltan, 
felelôsséggel vágjon bele külföldi utazásba, munkavállalásba — mondta. A 
konzuli védelemrôl szóló törvény eleve megszabja a határokat, de ezen belül is 
minden eset más, ezért a konzulnak kell mérlegelnie, milyen lépéseket tesz. 
Mint mondta, egy meghatározott összeghatárig — ami jelenleg 200 euró — saját 
hatáskörben bírálhatja el a kéréseket, ezen túlmenôen már szükség van külügy-
minisztériumi engedélyre. 

A londoni konzulátushoz hetente több száz megkeresés érkezik személyesen, 
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HÍREK Egy fiú a házból
Kondorosi Ferenc, az Új rend kormány-

biztosa (korábban rendészeti államtitkár 
volt, onnét elhajtották) beszélt a köztele-
vízióban. Egyebek közt azt mondta, a 
polgári értékekhez és magatartáshoz 
hozzátartozik, hogy jogellenesen másolt 
árut ne vásároljanak az emberek, mert 
az csúnya dolog. Mire egy okvetetlenkedô 
újságíró megkérdezte, akkor miért nem 
ellenôrzik a kínai piacokat, ahol semmi 
más nincsen, mint hamisított áru. Erre a 
szellemóriás azt válaszolta: a biotermé-
kek is egyre jobban hódítanak. (Közröhej 
kísérte a választ.)

Kondorosi nem elôször mond ekkora 
marhaságot, korábban a KISZ KB agit-
prop osztályán dolgozott, holott állítólag 
háromig is csak segítséggel tudott el-
számolni, mert belezavarodott. De ma-
radjunk a kínai áruknál, amelyek eseté-
ben tehát az a lényeg, hogy nemcsak 
ezek, hanem biotermékek is találhatók 
szép számmal a piacokon!

Ez körülbelül ugyanaz, hogy amikor a 
rendôrök kilövik a békés járókelôk sze-
mét az utcán, akkor a bíróság a ludas, ha 
felmenti az embereket az el nem követett 
bûncselekmények alól. Kondorosi ezért 
még a független bíróságot is megdor-
gálta. Persze nem azért, mert így dörgö-
lôzött a hatalomhoz… Az igazságérzete 
volt az iránytûje, meg az, hogy hiányzik 
neki a jogi szakvizsga. Nem tudom, ha 
ezt a bukott államtitkárt nem tartotta 
volna meg kormánybiztosnak Gyur-
csány, akkor vajon mibôl élne meg. 
Egyetlen dolog biztos: Kondorosi csak 
barátok közt boldogulna. 

Beöntés
Több érdekességet is megtudhattunk a 

szabad demokratáknak az elmúlt hét vé-
gén megtartott népszavazási kampány-
nyitóján. Ezek egyike Kuncze Gábor 
esete volt (maga mesélte el) még valami-
kor régen, a Sportkórházban. (Valószínû-
leg az átkosban.)

Tanulságos történet. A volt pártelnök 
valami sportsérülés miatt került a kór-
házba, mûteni kellett. Mivel a torlódások 
miatt maga a kórház sem tudta, mikor 
kerül kés alá jó Gábor, biztos, ami biztos, 
várakozó sorstársaihoz hasonlóan ô is 
naponta beöntést kapott, majd azt köve-
tôen diszkoszvetôkkel és futballcsatá-
rokkal kellett megküzdenie az illemhely-
re való bejutásért. Az esetet (eseteket) 
Kuncze Gábor a kor orvostudományával 
kapcsolatban hozta párhuzamba a kam-
pánynyitón. Idézem: „Miközben az 
orvostudomány fejlôdik, közben semmit 
sem tettünk az egészségügyi rendszer 
megváltoztatásáért. Beöntéspártiak vagy 
fejlôdéspártiak legyünk, ez most a tét…”

Nem könnyû értelmezni ezt a mester-
ségesen felállított két ellenpólust. Miért 
áll szemben a két világnézet? A beön-
téspártiak ugyanúgy támogathatják a 
fejlôdést, ahogyan a fejlôdôk is az ôket 
ért elkerülhetetlen beöntést… Hogy 
aztán Kuncze sztorijának köszönhetô-e, 
vagy valami másnak, tény, hogy a kam-
pánynyitó közönsége ezek után kórusban 
kántálta a visszatérô lózungot: „Mond-
junk nemet a szocializmusra!”

Miután az esemény, mármint a kam-
pánnyitó, egy budapesti kiállítóteremben 
zajlott, a jó elôre meghirdetett rendez-
vényen több száz érdeklôdô hallgathatta 
a nagy átérzéssel elôadott Kuncze-beön-
tés anomáliáit. Az elôadáson egyébként 
részt vett Horváth Ágnes miniszter 
asszony is, szidta erôsen a szocializmust, 
de a beöntésrôl egy szót sem ejtett.

Pilhál György
(Magyar Nemzet) 

vehesse a számára elérhetô hazai forrásokat.
Régebben végszükség esetén úgynevezett áthidaló kölcsönt is felvehettek a 

magyar állampolgárok a konzulátusoktól, de az ilyen megoldásokra a modern 
banki szolgáltatások, a gyors számítógépes átutalások korában ma már alig van 
szükség - olvasható a tájékoztatóban. A Külügyminisztérium konzuli szolgálata 
mindenkinek azt tanácsolja, hogy kössön utasbiztosítást, hiszen az nem csupán 
a komolyabb tragédiák, hanem az esetleg szükségessé váló kórházi ápolás ese-
tén is hasznos lehet.

Sikeresen befejezôdött 
az elsô mûszív-beültetés 

Magyarországon
Sikeresen befejezôdött az elsô magyarországi mûszív-beültetés. Az ország 

elsô ilyen keringéstámogató eszközét néhány órája egy súlyos állapotban lévô, 
szívátültetésre váró 58 éves férfibeteg kapta meg Budapesten, a Semmelweis 
Egyetem Városmajori Klinikai Tömbjében. Az Európai Unióban és az Egyesült 
Államokban már többször sikeresen elvégzett beavatkozásra évek óta készültek 
a hazai kardiológusok. 

Dr. Merkely Béla professzor, a Semmelweis Egyetem Kardiológiai Köz-
pontjának igazgatója korábban az [origo]-nak elmondta: a mûtét során nem volt 
komplikáció. Ugyanakkor ez egy igen komoly beavatkozás, hosszú és nehéz 
mûtét volt, és az elsô 24 óra kritikus lesz a beteg szempontjából.

A páciens a mûszív nélkül talán egy hetet sem élhetett volna, de ha minden 
rendben lesz, akár hat hónap is rendelkezésre áll majd arra, hogy szívet talál-
janak neki. A szívelégtelenségben szenvedô férfinél ez volt az egyedüli lehetsé-
ges megoldás.

A mûtétet Szabolcs Zoltán professzor, a Semmelweis Egyetem Ér- és Szív-
sebészeti Klinikája osztályvezetô szívsebészének vezetésével hajtották végre.

A mûtét utáni sajtótájékoztatón elhangzott: a beültetett mûszív egy úgyne-
vezett külsô keringéstámogató eszköz, s mint ilyen, a legelterjedtebb típus a 
világon. Van egy belsô (beültetett) és egy külsô egysége, és mûködésének 
lényege, hogy egy pumparendszer segítségével mesterségesen áramoltatja a 
beteg vérét, segítve a beteg szív funkcióját. A mûszív két kamrából áll, és mind-
kettô segíti a keringést. A külsô és a belsô egység között négy kanül biztosítja az 
összeköttetést, amelyeket a beteg mellkasán vezettek ki. 

A mûtét sebészeti része délelôtt 10 órakor kezdôdött, és több mint hat órán át 
zajlott, 15 szakember közremûködésével. Az orvosok Nagy-Britanniában és Né-
metországban készültek fel a mûtétre.

A nálunk most elôször alkalmazott eszközt külföldön már egy évtizede hasz-
nálják hasonló helyzetekben. Magyarországon azonban csak mostanra sikerült 
megteremteni az eljárás szakmai, mûszeres és anyagi hátterét. A páciens már 
ágyhoz volt kötve, és a becslések szerint egy hétig élhetett volna még. Minimális 
az esély arra, hogy ennyi idô alatt donort találjanak neki, ezért számára ez volt 
az egyetlen lehetôség.

Az eljárás költsége összesen 90 ezer euró (körülbelül 24 millió forint), ebbôl 
30 ezer euróba kerülnek a betegbe ültetett eszközök, a többi a többször is hasz-
nálható külsô egység ára. Az elsô hazai beavatkozást teljes egészében a Sem-
melweis Egyetem finanszírozta. 

Az utóbbi két esztendôben a magyarországi szívátültetések száma jelentôs 
mértékben növekedett, és ezzel az éves viszonylatban végzett 20 körüli eset-
számmal, a transzplantációkat végzô hazai központ, a Semmelweis Egyetem 
Ér- és Szívsebészeti Klinikája a világviszonylatban is jegyzett centrumok közé 
került. 

Egyre több magyar ingázik 
Ausztriába

Közel hatezer magyar munkavállaló ingázik naponta a nyugati határ és a 
szomszédos Burgenland tartomány között. A szombathelyi, a soproni cégeknek 
egyre nehezebb munkaerôt találniuk, ugyanis sok mérnök, szakmunkás jár át a 
hazai bér háromszorosáért dolgozni.

A legjobban azok járnak, akik ingázóként vállalnak munkát az országban. 
Számukra ugyanis a megélhetési költségek változatlanok maradnak, fizetésük 
viszont a többszörösére nô. Jelenleg — hivatalosan — mintegy hatezer magyar 
dolgozik ily módon Ausztriában, pontosabban Burgenlandban — tudtuk meg 
Szatmári Józseftôl, a Nyugat-dunántúli Regionális Munkaügyi Központ Nem-
zetközi Osztályának vezetôjétôl. Az ingázók összetétele vegyes: a dolgozók 
között találunk gyakorlattal rendelkezô fémipari és mezôgazdasági dolgozót, 
esztergályosokat, tetôfedôket, ácsokat, hegesztôket, üvegeseket, vendéglátóso-
kat, orvosokat és mérnököket egyaránt. 

„Ez a szám nem tûnik magasnak, probléma viszont, hogy az osztrák cégek 
olyan dolgozókat csábítanak el, akikbôl itthon is hiány van. Egyre több vállalat 
fordul hozzánk e problémával, ám mi nem tudunk ez ellen mit tenni. A kint meg-
kereshetô bérek jóval magasabbak, mint a hazaiak, így szinte esélytelen itthon 
tartani a szakembereket” — avatott be Szatmári József.

Az osztrák munkavállalói kamara közelmúltban készített felmérése alapján 
az osztrák átlagkereset 1910 euró (közel 500 ezer forint), ami háromszorosa a 
magyar átlagnak. A külföldi vendégmunkások közül az ott dolgozó magyarok 
átlagosan 1538 eurós (mintegy 385 ezer forintos) fizetést kapnak, ez az osztrá-
koknak járó bér 81 százaléka.

Egy 2005-ös hivatalos statisztika szerint az építôiparban évi 28 500 euró az 
átlagbér, ami egy hónapra vetítve 2375 eurónak (600 ezer forint) felel meg. A 

vendéglátóipar ennél rosszabbul fizet, itt 16 224 eurós éves keresetet mértek, 
havi 1352 eurót (340 ezer forint). Az ingázók többféleképpen vállalhatnak mun-
kát az országban: foglalkoztatási engedéllyel, könnyített munkavállalási enge-
déllyel, illetve az ingázói és a gyakornoki kétoldalú egyezmények keretében.

Az úgynevezett foglalkoztatási típusú engedélyre vonatkozó kérelmet az 
osztrák munkáltató nyújtja be, ô kap zöld utat a külföldiek foglalkoztatására. 
Ezzel az engedéllyel dolgozhatnak egyebek mellett a szezonális munkások, a 
mezôgazdasági dolgozók, a vendéglátósok, vagy épp a kiküldetésben lévôk. Az 
engedély hat hónapra szól és nem hosszabbítható meg, s vonatkozik rá a kvóta-
rendszer, aminek értelmében a munkaerôpiacon a külföldi dolgozók aránya 
nem haladhatja meg a 8 százalékot. 

A másik engedélytípus a gyakornoki egyezmény. Keretszáma 1800 fô, a 
munkavállalók szakmai gyakorlat céljából vállalhatnak munkát az országban. 
Mint Szatmári Józseftôl megtudtuk, a keretszámot évek óta nem sikerül kitöl-
teni, vélhetôen azért, mert az engedély megadásához ez esetben szakképzettség 
és nyelvtudás is szükséges. 

A harmadik típus az úgynevezett ingázói egyezmény, melynek keretében 
összesen 2550, Gyôr-Moson-Sopron, Vas és Zala megyében élô magyar dolgoz-
hat Ausztriában. Ebben az évben 200 fôvel bôvítették a keretet, vagyis újabb 
200 fô pályázhat. A keretszám egyébként már március-áprilisban kimerül, 
nem árt tehát minél korábban jelentkezni. A kérelmet ez esetben a dolgozó 
nyújtja be, és sikeres pályázás esetén 6 hónapra kapja meg, ami egyszer meg-
hosszabbítható szintén hat hónappal. Ez azért lényeges, mert hosszabbítás 
esetén zöld kártyához jut az alkalmazott, vagyis engedély nélkül vállalhat mun-
kát a továbbiakban. 

A fentiek mellett januártól ötven hiányszakmában könnyített munkaválla-
lásra is lehetôség van. Az osztrák munkaadó ezen szakmák esetében gyorsab-
ban kapja meg az engedélyt a foglalkoztatásra. Az osztrák statisztikák szerint 
ezekben a szakmákban 6000-7000 fôs a hiány. 

Szakács, hentes, kômûves, mozdonyvezetô, gépésztechnikus, gépészmérnök, 
építôipari technikus, autószerelô, hegesztô, tetôfedô, mélyépítô munkás, útbur-
koló, vasbetonszerelô, épület- és bútorasztalos, villanyszerelô, nehézgépszerelô, 
optikus, daru- és felvonókezelô, bádogos, esztergályos, lakatos, szerszámkészítô, 
marós, csôhálózatszerelô, mezôgazdasági gépszerelô, géplakatos, kovács, üve-
ges, lakkozó, hidegburkoló, parkettázó, vulkanizáló, adatfeldolgozó technikus, 
adatfeldolgozó mérnök, közgazdasági technikus, fûtés és gáztechnikus, erôs-
áramú technikus.

Megfeledkeztek 
egy kárpótlási törvényrôl 

Két évvel ezelôtt törvényben garantálta az Országgyûlés, hogy az 1939–1989 
közötti idôszakban politikai önkény, deportálás, szovjet kényszermunka miatt, 
valamint a második világháborúban faji, vallási vagy politikai okokból életüket 
vesztettek leszármazottjai és az elhurcolt túlélôk kárpótlásra jogosultak. A ki-
lencvenhétezer igénylô közül pénzt eddig senki sem kapott. 

Korábbi számunkban már írtunk az oktatási minisztérium huszonegymillió 
dolláros támogatási szerzôdésérôl, amely a holokauszttúlélôk és leszármazottaik 
kárpótlását és a zsidó közösségi vagyoni vitát rendezné. 

Korábban a magyar állam már indított egy kárpótlást, de a kifizetésekkel 
mind a mai napig adós maradt. 2006-ban fogadta el a parlament a XLVII. tör-
vényt. Ennek értelmében az 1939–1989 között politikai önkény, deportálás, 
szovjet kényszermunka miatt, valamint a második világháborúban faji, vallási 
vagy politikai okokból életüket vesztettek leszármazottjai, illetve az elhurcolt 
túlélôk kárpótlásra jogosultak. A törvény minden magyar állampolgárra és le-
származottjaikra vonatkozik. 

A kárpótlásra az igényeket 2006. március 31-tôl július 31-ig lehetett benyúj-
tani, késôbb az Országgyûlés ezt a határidôt 2006. december 31-ig kitolta. A 
törvény szerint a túlélôk kárpótlásként életjáradékra vagy kárpótlási jegyben 
fizetett összegre, a leszármazottak az életüket vesztett hozzátartozók után 
négyszázezer forintra jogosultak. A kárpótlásra 97 ezer 600 igénylés érkezett, 
amelyek közül információnk szerint a mai napig nemhogy egyet sem fizettek 
ki, de ez idáig legtöbbjüket még nem is értesítették arról, hogy jogosultak 
lennének a kárpótlásra. 

„Mindkét szülômet elvesztettem a háborúban. Jómagam is beadtam igénye-
met, ismerôseim közül is többen jogosultak a kárpótlásra. Nem az összeg miatt 
vagyunk felháborodva, hanem azon, hogy azóta egy sort sem kaptunk arról, 
foglalkoztak-e ügyünkkel” — mondta megkeresésünkre Molnár András, az 
érintettek egyike. 

Michael Sándor & Associates
Barristers and Solicitors

Sándor Miklós (Krsztekanits)
magyarul beszélô ügyvéd vezetése alatt.

Képviselet peres ügyekben
Örökségi ügyek intézése
Adósság behajtása
Végrendeletek készítése
Tanácsadás minden ügyben

ÚJ CÍM:
Level 4, 227 Collins Street, Melbourne Vic. 3000
Telefon: (03) 9650-7574       Fax: (03) 9650-7761

E-mail: enquiries@msandor.com
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Három igen a magyar igazság
(Folytatás  az 1. oldalról) 
„A tandíj ugyanis nemcsak az egye-

temekrôl szorítja ki az okos, de sze-
gény családba született gyerekeket, 
hanem elôbb-utóbb a gimnáziumból 
is. Mert minek járjon gimnáziumba 
a gyerek, ha úgysem tudjuk majd utá-
na fizetni az egyetemet? Az út vége 
belátható, nem a tudás alapú ipar-
ágakba, nem az igazi európai jövôbe 
kapcsolódunk be, még csak nem is az 
idetelepített gumigyárakban fogunk 
dolgozni, hanem a végén majd sze-
metet fogunk égetni, mint ahogy a 
harmadik világ országaiban teszik.” 
(Orbán)

Bizony többrôl van szó – az összes-
ségôl, néprôl, a nemzetrôl! A baloldal 
elfogadja az ország népét, mint üzleti 
érdekeinek hasznosítható elemét: fo-
gyasztó, adófizetô, munkaerô. A kül-
földi tôkét addig érdekli a magyar 
dolgozó, amíg olcsó a bére. Ezt a fajta 
tôkét nem lehet állami hatalommal 
szociális felelôsségre rászorítani. Mi-
lyen kormány az, amely elfogadja az 
ilyen helyzetet, a termelés eszközeit 
idegen kézre adja, és otthagyja a ki-
fosztott államot, a kapitalizmus ele-
settjeinek gondjaival. Ezért lenne 
fontos, hogy jobboldai kormány igaz-
gassa az országot ebben a nehéz vi-
lághelyzetben, amikor a neoliberális 
kizsákmányolás sújtja fôleg a kisebb, 
fejletlenebb országokat. Veszélyes a 
helyzet, de nem szabad lemondani a 
védekezésrôl, ami most életmentô.

Egy interjú során mondta Orbán 

Viktor, hogy a legnagyobb hazafiak-
nak is el kell fogadniuk, hogy egy 
nyitott világban ki vagyunk téve 
különbözõ hatásoknak, Amerikától 
kezdve Oroszországon át a nemzet-
közi pénzügyi körökön keresztül Kö-
zép-Európában felemelkedni akaró 
olajvállalatokig, amelyek befolyásolni 
akarják országunk életét. „A kérdés 
az, hogy milyen mértékig engedjük, 
hogy befolyásolják. Önmagában az, 
hogy egy ilyen nyitott nemzetközi 
rendszerben, számos irányból kiin-
dulóan befolyásolási kísérletek van-
nak, s az ember nem teljesen kötet-
lenül szabad és önálló, ez természe-
tes. Az a kérdés, hogy túlzott befo-
lyásra tesz-e szert egyik vagy másik, 
illetve, hogy a történet végén ott van-
e a kezünkben az adu ász, hogy akár-
mi is történik, végül mégis csak mi 
magyarok fogjuk megmondani, hogy 
milyen mértékig fogunk alkalmazkod-
ni, mert mi vagyunk itthon.” 

Hozzáfûzte: ezért fontos, hogy az 
emberek mindig is úgy érezzék, hogy 
a magyar kormány, a magyar állam, 
az államapparátusával, a hatalmi 
szerveivel, az adórendszerével az 
emberek oldalán áll, és mindig azért 
dolgozik, hogy az itt élõ magyar em-
berek a bonyolult nemzetközi hatás-
rendszerbôl gyôztesen kerüljenek ki. 
„Ez a politika és a kormányzás mû-
vészete!” 

A külsô akadályok elhárítása akkor 
lehet sikeres, ha a belsô akadályozók 
minél távolabb kerülnek a kormány-
zástól. A Fidesz több mint egy éve 
kezdeményezte a népszavazást ezek-
kel a kérdésekkel. A késleltetésen 
felül nem is ment simán a milliós alá-
írással támogatott követelés érvénye-
sítése. Minden politikai gáncsot elébe 
raktak, az alkotmányellenességet is 
fölvetették. 

Hivatkoztak arra, hogy a parlamenti 
demokráciában a törvényt a Parla-
mentben hozzák. Ám az alkotmány 

kimondja, hogy: „A Magyar Köztár-
saságban minden hatalom a népé”, 
mely szuverén jogait „választott 
képviselôi útján, valamint közvetlenül 
gyakorolja” (2. § (2) bekezdés). A 
„közvetlenül” gyakorlás a népszava-
zás. Kis János filozófus, (a nemzetkö-
zi baloldal kedvence) rohanta le ezt 
a népszavazást a Népszabadságban, 
hosszú fejtegetésében, aminek a lé-
nyegét így adja:

„Orbán népszavazásai kikezdik a 
parlamenti demokrácia alkotmányos 
alapjait. Most már meg tudom indo-
kolni állításomat. Az a három kérdés, 
melyhez a Fidesz már összegyûjtötte 
az aláírásokat, a népakarat elvébe üt-
közik. Egyik sem szembesíti a meg-
kérdezettet az alternatívákkal, me-
lyek közt választani fog.”

Nocsak, a népszavazás nem nép-
akarat? Az alternatíva nem az, hogy 
fizetni kell? Egyébként nagyon he-
lyes, hogy jogi kérdésben filozófust 
kérdeznek meg, mert mindenki tudja, 
hogy egy baloldali filozófusnak szak-
mája a tényekkel ellenkezô megál-

lapítás.
A vita eljutott odáig, hogy parla-

mentárisnak tekinthetô-e a köztársa-
ság, ha az állampolgári kezdeménye-
zésû népszavazás egyenrangú szere-
pet kap a törvényhozással, vagy ha az 
Alkotmánybíróság megkötheti a par-
lament kezét. 

Nem is arról van szó, hogy a nép-
szavazás törvényt alkot. De itt helyzet 
van: ott tartunk, hogy a magyar par-
lamenti pártdiktatúra túlkapásai kel-
tette közösségi felháborodás nyomán 
megfelelô számú aláíró népszavazást 
követelt, amelytôl azt várják, hogy a 
törvényben elôírt szavazatmennyiség 
esetén kitûnjön, hogy a parlament 
többségének a politikája élesen elvá-
lik a nép többségének véleményétôl. 
Azt már a politikai normatívum és 
bölcsesség határozza meg, hogy az 
Országgyûlés meghajlik a nép több-
ségi akarata elôtt. 

Megteheti azt is, hogy ellenáll, és 
vállalja a közfelháborodás politikai 
következményeit. Erre utaló jelek 
vannak. Remélhetôleg nem fajul el 
ismét a nép és a hatalom vitája erô-
szakos cselekményekre.

A MAGYAR KULTÚR KÖR 
vezetôsége szeretettel meghívja önt, családját 

és baráti körét az

Az év megnyitó 
báljára

melyet március 1-jén, 

szombaton este 1/2 8-tól 1 óráig
 a Glen Waverley Community Centre-ben tartunk

700 Waverley Rd, Glen Waverley

A vendégeket a KÉK FIÚK ZENEKAR 

szórakoztatja

Kitûnô vacsora, hûsítô, kávé, sütemény — BYO

Belépôdíj 14 dollár, klubtagoknak 12 dollár

Jegyrendelés: Fazekas Gáspár 9794-0751

Zöldhelyi Erzsébet 9794-5196

Mindenkit szeretettel vár a Magyar Kultúr Kör 

felújult vezetôsége

A GONDOLATÉBRESZTÔ

következô mûsora

március 9-én, du. 2 órakor a

BOCSKAIBAN

ILLÉS LAJOS EST
felvételrôl.

Színész, zeneszerzô, a legendás 

Illés Együttes alapítója

Cím: 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy

Minden érdeklôdôt szeretettel vár a szervezô:

DÉGI IBOLYA tanárnô

Belépés díjtalan.

Közös ünneplés március 15-én?

 Azt mondja az MDF elnöke, hogy „káros szokássá vált 1848 külön ünneplése”. 
Megható mondat. Tulajdonképpen igaz is lenne, ha…

Ha nem kevernénk össze az okot az okozattal. Ha arról lehetne szó itten, hogy 
van egy nemzet egy országban. Csak sajnos éppen errôl nem lehet szó.

Nem lehet szó, mert itten évek óta hazudnak valakik. Egy világosan körül-
határolható politikai bûnszövetkezet mindent elrabol, miközben „értelmiségi” 
csatlósai folyamatos ködgerjesztéssel igyekeznek megakadályozni a tisztán-
látást.

Ez a közéleti mentalitás minden ízében ellentétes 1848 eszméivel, céljaival. 
Ezekkel nem lehet együtt ünnepelni 1848-at. Mondunk néhány példát:

A friss leleplezések után három nappal Kókának „gyanús” lett, hogy ô hogyan 
lett pártelnök — hát ettôl hányni kell.

Pártja számára természetes, hogy Gyurcsány Ferenc „végighazudta” az elsô 
kormányzását, hogy újabb mandátumot nyerjen — vajon jelentkezett volna 
Kossuth Lajos 1849-ben, hogy ô irányítsa Ferenc József erôvel szerzett „új” 
tartományait? Odaállt volna, hogy akkor mostantól legyen érvényes a jog-
eljátszási elmélet? Odaállhat jellemes ember Gyurcsány Ferenc mellé?

Miként lehet a nemes forradalmat gátlástalan, beteges hazudozókkal együtt 
ünnepelni? Ez ’48 emlékének a meggyalázása volna.

Emlékszünk még a „terrorfenyegetés miatt” óvodás gyermekek körében 
beszédet mondó Gyurcsányra? Ez méltó márciusi ünnep?

Azt írtuk imént, évek óta hazudnak. Pontosítunk: évtizedek óta hazudnak 
ezek.

Ott ülnek a mai MSZP-frakcióban olyanok, akik helyeselték húsz éve március 
15-én a rendôri erôszakot. Akik évtizedeken át helyeselték, hogy Petôfi napja 
nem piros betûs ünnep. Akik a lényeget illetôen hazudtak 1848-ról, céljairól, 
eszméirôl, vereségének okairól.

Az új rendôrminiszter, a harcos ifjúkommunista már elôre készül március 
15-re, hogy majd ô megmutatja… A rendôrséget már trenírozzák a „balhésok” 
ellen. Nyugodtak lehetünk, ha egy ilyen Draskovics-szerû figura lett volna 
1848-ban felelôs a rendért, Petôfiék nem tudtak volna „felfordulást csinálni”…

Ma egyetlen aktuális üzenete van március 15-ének, és ez — bocsánatot ké-
rünk Dávid Ibolyától — pontosan az ellenkezôje az MDF cukorszirupos vá-
gyának.

Éppen a valóban „káros szokások” tiltják meg, hogy ezekkel közösen emlé-
kezzünk a márciusi forradalomra. Ezekkel közösen ünnepelni, a káros szokások 
legitimálását jelentené.

Ezeken a hasábokon nem szorulunk rá a fölösleges maszatolásra:
Petôfi fegyverért kiáltana, ha ma élne.

Nyiri János  (Gondola)

MEGHÍVÓ
Az Ausztráliai Erdélyi Magyar Szövetség

szeretettel várja

önt kedves családjával és barátaival együtt

2008 március 2-án 12 órától

a Magyar Központ Templom-ligetében

 (760 Boronia Rd. Wantirna)

2008 elsô

PIKNIKÉRE
A lehetô legkellemesebb idôjárás garantálva.

Kiránduló felszerelését hozza magával,

ételrôl és italról szövetségünk gondoskodik.

SZÉKI LÁNGOSUNK MINDENKI KEDVENCE.

A piknik tiszta bevétele Erdély magyarjait segíti

SEGÍTS, HOGY SEGÍTHESSÜNK!
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   Köznapló 

(Folytatás)) 
A bemutató napján biggyesztette elé, 

s lett Radnóti fordításában Vízkereszt, 
vagy amit akartok.

A mûsorvezetô hölgyecske nem tud-
ta. Miért tudta volna, amikor neki nem 
kell tudnia semmit. Másnak kell tudnia 
valami nagyon fontosat. Azt, hogy az ô 
neve Tornóczky Anita, és Med-
gyessy Péter volt miniszterelnök fo-
gadott lánya. Igaz, hogy a minisz-
terelnököt megbuktatták jó emberei, 
de ott van, utazgat, pénzelik, nem 
emészti el a bánat. Amiként lánya is 
kibukott már mûsorokból, mégis a 
képernyôn látni, beszél, pénzelik, mel-
lé ül egy-egy segéd, hogy a mûsort ve-
zesse valaki. Ô ugyanis alkalmatlan.

Nem számít. A párt nyomja elôre, 
támogatja lányait. Asszonyait. Egy hír 
a Népszabadság december 27-i számá-
ból: „Újra »politikuslány« láthatja el az 
MSZP európai parlamenti delegáció-
jának sajtótitkári tisztét. Kolber Adél, 
Kolber István MEH-államtitkár, volt 
miniszter lánya munkáját januárban 
kezdi meg Brüsszelben. Az ôsszel 
rövid ideig — igaz, Budapestrôl dol-
gozva — Kovács László uniós biztos 
lánya, a 30 éves Kovács Dóra látta el 
ezt a feladatot.”

És ezek trombitálták az esélyegyen-
lôséget. Haha.
Január 8., kedd
Következzen néhány zsidó mondat. 

Meg pár magyar is. Kellô arányban. 
Kellô mértékkel. Egymásba gabalyod-
va. Mint százötven éve mindig.

Apropója, hogy tegnap Pesten is be-
mutatták az emigráns Kati Marton 
könyvét. Kilenc magyar — áll a borí-
tón. Ez svindli. A könyv New Yorkban 
jelent meg elôbb The Great Escape —
Nine Jews Who Fled Hitler and Chan-
ged the World címmel. Magyarra for-
dítva: A nagy szökés — Kilenc zsidó, 
aki elmenekült Hitler elôl és megvál-
toztatta a világot. A szerzô elmondta, 
hogy a különbség „piaci döntés” ered-
ménye. Ha kilenc magyar szerepel a 
borítón, Amerikában nem veszik meg. 
Nem túl örvendetes ilyet hallani, de 
mit csináljunk. Ha így van, akkor így 
van.

A baj csak az, hogy nincs így. A kilenc 
zsidó — én speciel jobb szeretem, ha 
magyar zsidókat mondhatok — nem 
Hitler elôl menekült. Horthy elôl. A 
kilencbôl — Neumann János, Szilárd 
Leó, Wigner Jenô, Teller Ede, Kertész 
Mihály, Korda Sándor, Kertész And-
rás, Friedmann Endre és Kösztler 
Artúr ôk — egynél érdekelt vagyok. 
Korda Sándor a földim, inspirált, fel-
néztem rá, pályáját ismerem. Ô hagyta 
el az országot elôször: 1919 ôszén, 
rögtön követte ôt a Casablanca késôbbi 
rendezôje, Kertész Mihály. André 
Kertész is korán: 1925-ben ment 
Párizsba. Wigner és Neumann 1930-
ban már a princetoni egyetemen 
tanított. Friedmann Endre Robert Ca-
pa néven 1931-ben kezdte pályafutását 
Berlinben, és Arthur Koestler is, aki 
elôbb a bécsi egyetemen tanult, 1926-
ban már Palesztinában volt. Igazi 
menekülônek Szilárd Leót mond-
hatjuk, esetleg Tellert: az utóbbi 1933-
ban hagyta el a göttingeni egyetemet. 
Távozását „árnyalja”, hogy elôtte 
Heisenbergnél doktorált, akit nem 
arról ismerünk, hogy Hitlert bírálta 
volna, de ez már részletkérdés. Így 
fest a menekülés és a „piaci döntés” 
háttere. Ami persze ráveti árnyékát a 
magyar kiadásra is.

A könyv „kilenc magyart” hirdet. 
Miért nem kilenc zsidó magyart? 
Vagy magyar zsidót? Akkor kisebb 
lesz az érdeklôdés? Kati Marton szá-

mára a kereslet esélye dönt mindenütt, 
nem az igazság?

Szóba se hoztam volna mindezt, ha 
nem kerül elém egy interjú. Balikó 
Tamással készült. Pécsi színidirektor, 
pályázott a Nemzeti Színház igazgatói 
székére. Nem ô nyert. Bevallom, neki 
szurkoltam, sok egyéb mellett azért is, 
mert nem kedvelem a narcisztikus, 
önimádó férfiakat. Örökös szavuk az 
„én”, viselkedésükbôl árad a lenézés. 
Ezt idônként kíméletlenség fûszerezi 
— Alföldi ezzel a kíméletlenséggel 
vonultatta be csapatát a Nemzetibe. 
Önimádó embert vezetônek tenni 
annyi, mint aknát rakni az intézmény 
alá. Hiller a maga döntésének mondta 
az aknarakást. Sanda mosollyal hir-
detett eredményt, holott néhány pá-
lyázó anyagából oldalak tûntek el. Va-
gyis elôre „le volt vajazva” az egész…

Balikó ezután üzent. A Dunántúli 
Naplóban. Így: „Ötvenéves, evangéli-
kus, adófizetô polgárként, háromdip-
lomás, heteroszexuális színházigazgató 
férfiként úgy ítélem meg, hogy a csa-
lás az bûn.”

Igen, a csalás bûn. És fájhat, ha egy 
egész szakbrancs fog össze, hogy 
igazgatói székbe ültessen egy affekta, 
megosztó figurát. De csalódását az 
ember ne így fejezze ki. Az ilyen 
mondatokat félreértik. Nálunk még a 
telefonba is be vannak építve a sza-
kosodott félreértôk. Akik károgva 
teszik közzé: nem megmondtuk? Ezek 
zsidóznak. Buziznak. Pedig épp ôk 
„piacosítanak” embereket. Seftszerûen 
nyilvánítanak hol zsidónak, hol ma-
gyarnak olyanokat, akiknek a térdéig 
sem érnek fel.

Volt a Nemzetinek egy kitûnô zsidó 
magyar direktora: Hevesi Sándor. Ak-
kora tekintély volt, hogy elsô kézbôl 
kapott darabot G. B. Shaw-tól. Le-
veleztek, és ha jól tudom, találkoztak 
is. Akkoriban Shaw volt a világ elsô 
számú színpadi szerzôje. Mint hallom, 
Alföldi is számít elsô kezes darabokra: 
Parti Nagy Lajostól, Nádas Pétertôl. 
Velük fog levelezni és találkozni. 
Lehet ez jó is, mégis félek. A Nemzeti 
jövôjétôl. Alfölditôl. Aki még ott sincs, 
máris kifordít magukból embereket. 
Január 11., péntek
Szabó Ervin idejében az olvasó nép 

volt a cél. Ma átnevelés folyik. Egyre 
több könyv lényege a kép. Nem olvasni 
kell. Nézni. Lapozgatni. Bámulni. 
Csakhogy a képeskönyvek drágák. A 
kiadók úgy döntöttek hát, olyasmit 
dobnak piacra, ami a pénzeseket ér-
dekli. A sznobokat. Az újgazdagokat. A 
tökfejeket. Az ô szemükben a minden-
napok unalmasak, másra vágynak. 
Arra, ami a gazdagságról, a hatalomról 
szól. Lehet a hatalom tegnapi, és nem 
számít, ha a gazdagságnak nyoma 
sincs. Ôket a stílus érdekli. Meg az, 
hogy a régiek mint csinálták. Kik a 
régiek? Az arisztokraták. Helyes. Jöj-
jenek az arisztokraták. És karácsony-
kor megjelentek a könyvesboltok ki-
rakatában a magyar fôrendek. A 
képeskönyv címe: Arisztokraták ma.

Huszonegy beszélgetés huszonegy 
család találomra választott tagjával. 
Arányba állítva a terjedelemmel és a 
sok (amúgy kitûnô) képpel, rögtön lát-
ni, hogy nem lehet más, csak felületes. 
Az is. Pedig szerzôje, Adonyi Sztancs 
János jó ösztönû riporter, s okkal vár-
juk, hogy ezek az ösztönök elkala-
uzolják a mágnásvilágban is. Bána-

tunkra a szerzô zavarban van. Elolvad, 
ha egy Esterházy segíti le a kabátját, 
modortalanságokat enged meg magá-
nak, ha beszélgetôtársa fiatal nô. A 
legnagyobb baj mégsem ez. Kérdezni 
kéne, és ô nem kérdez. Vagy csak úgy. 
Épphogy.

Tiszta sor, hogy kérdés híján min-
denki arról beszél, amirôl akar. Ámul 
az ember, amikor a szerzô Bethlen 
Farkassal, Verôce polgármesterével 
diskurál (mellesleg ez a legjobb inter-
jú a könyvben), és nem kerül szóba 
Bethlen István, és az, hogy negyvenöt-
ben elhurcolták az oroszok.

A könyv elvisz bennünket egy 
Bánffyhoz, ám egy hang se esik 
Bánffy Miklósról, pedig ô az, akinek 
apropóján meg lehetne pendíteni, 
mennyi tévedés él bennünk a magyar 
arisztokráciáról. Nem ismerjük ôket, 
hisz osztályukat az irodalom alulról 
nézte, ôk pedig felülrôl kezelték a nem 
fôrangúakat.

Bánffy Miklós kivétel. Az egyetlen, 
aki elsô kézbôl írt olvasható könyvet 
az arisztokratákról. (Elsô kötetének 
címe: Megszámláltattál, a másodiké: 
És híjjával találtattál, a harmadiké: 
Darabokra szaggattatol.) Megmutatta, 
mint lehet hidat verni kékvérûek és 
„alsóbb” néposztályok között. Nem az-
zal, amire a könyv párszor utal: hogy 
lojálisak voltak a személyzethez. A 
hídveréshez több kellett. Tehetség. 
Bánffy esetében mûvészi tehetség. 
Ezért lehetett Bartók színpadi bemu-
tatóinak díszlet- és jelmeztervezôje. 
(Társszerzôje Balázs Béla volt, egy 
kommunista…)

Hogy egy könyv milyen lesz, nagyban 
függ a szerzôtôl, de még inkább a kia-
dó-szerkesztôtôl. Ô írta a fülszöveget. 
Nagy alkalom: megtudhatók a szem-
pontok. Nos, a szerkesztô véleménye 
szerint fölöttébb fontos, hogy egy gróf 
Batthyányt kicsaptak az iskolából, 
meg hogy Podmaniczky báró kosarat 
kapott Beethoven ellenében a Bruns-
wick lánytól. Értjük… Mégis bátorko-
dunk megjegyezni, hogy e módszer 
akkor üdvözít, ha a könyvben színész-
nôk és más kulturális köztényezôk 
szerepelnek. Ám itt a magyar arisztok-
ráciáról van szó.

Adonyi Sztancs bajban lehetett. Kia-
dója felhôtlen csevegést akart, köl-
csönkapott történelmi fotókkal a hát-
térben. Anekdotáznia kellett hát, 
lehetôleg kerülni az arisztokrácia fe-
lelôsségét, kastélyaik és könyvtáraik 
kifosztását, miként történelmi érde-
meiket és bûneiket is. A kisimított 
anyagot szépen lehet adjusztálni. Ki-
szolgálja a tágas ízlést, és kitûnô aján-
dék okosnak és nem okosnak. Semmi 
kétség, a siker titka ma a pártatlan fel-
színesség. A képeskönyv e szempont-
nak tökéletesen megfelel, így sikere 
garantált.

Míg el nem felejtem: a könyvbôl 
hiányoztak a Báthoriak, a Rákócziak, 
az Andrássyak, a Wesselényiek, a 
Nádasdyak. Ôk nem lehetnek részesei 
a sikernek. Ugyan bánják-e?
Január 13., vasárnap
Most, hogy civilben, hétköznapisá-

gában mutatta meg magát a kormány 
és a pártelit, sok minden megvilágo-
sodott. Álltak fônökük mögött az egri 
sajtótájékoztatón, mint egy tablóké-
pen, amelyet szétszéledés elôtt szoktak 
készíteni kisvárosi fényképészek. A 
tévé mutatta a túlexponált arcokat. 

Fakók voltak. Fásultak. Egykedvûek. 
Aki nem tudta, kiket lát, azt hihette, 
egy ktsz évadzáróját tartják. Olyanét, 
amely csôdbe jutott. Portékájuk rá-
fizetéses, már nem kell senkinek.

Különbözô (faj)súlyú és évjáratú mi-
niszterek, mint részlegvezetô szakik, 
egyik lábukról a másikra álltak. 
Fônökük megint másról beszélt, de ôk 
tudták, hogy nagy a baj. Nem csak az 
országé. Az övék is.

Egyikük összerezzent. Hallotta kint-
rôl a kiáltást: Tolvajok vagytok!

Néztem ôket a képernyôn, és az if-
jabb Tisza jutott eszembe. Gróf Tisza 
István. Ha belépett valahová, a szoba, 
a terem, a páholy megtelt méltósággal. 
Azzal, amit nem adhat rang, hatalom, 
se vagyon. Szobra felállításának nap-
jaiban csaholt rá néhány kócos 
sajtómitugrász. Tudta-e közülük egy 
is, hogy Arany János volt a nevelôje?

Peter Brook, a színpad nagy angol 
rendezôje bejárta a világot. A kabuli 
bazárban tette rá a legnagyobb benyo-
mást valaki: „Egy öreg varga mellett 
mentem el, törökülésben üldögélt a 
standján, s épp a teáját töltötte ki. 
Olyan nemes és méltóságot sugárzó 
feje volt, hogy nem tudtam tovább-
menni, megálltam és néztem.”

Az egri csapatot képtelenség volt 
nézni. Méltóság helyett beletörôdést 
mutatott az arcuk, s az ácsorgás kiölte 
belôlük tartásuk maradékát is. Ezek 
irányítják ma Magyarországot? Ott-
hagytam a tévét. Még mindig Tiszára 
gondoltam. Nemes jellem volt, mégis 
lelôtte Kéri Pál, a vörös anarchista. Az 
egri társaságot alighanem méltatlan-
nak találta volna erre.

Gurdjieff szerint a rendkívüli jelle-
met arról ismerni fel, hogy egyformán 
képes figyelni a rábízott bárányra és 
farkasra. Egyforma érzékkel fogadja 
el az egyik gyöngeségét és a másik 
kegyetlenségét, és a rendkívüliség ké-
pes kibékíteni, egyesíteni és egyen-
súlyban tartani a kettôt.

Az egri tablón lévôk az elmúlt évek-
ben a legszelídebb bárányokból is tö-
megével csináltak farkast. Most cso-
dálkoznak. Sápadtak. Vacognak.
Január 14., hétfô
Olvastam egy történetet. Jókedvre 

derített. Úgyhogy nem volna helyes, 
ha megtartanám magamnak.

Az apáthoz egy nap ifjú szerzetesjelölt 
érkezett. Egy kissé ismerem már 
Buddha és a mesterek tanítását, de 
tanácsokat még szívesen fogadok, 
mondta. Az apát sose látott ennyire 
szemtelen jelöltet. Faggatni kezdte.

— Szoktál azon fáradozni, hogy rá-
találj a helyes útra? — Szoktam. — És 
milyen gyakorlatokat végzel ilyenkor? 
— Amikor éhes vagyok, eszem, amikor 
álmos vagyok, alszom. — Ne beszélj! 
Ez a te buddhizmusod? — Ez az én 
buddhizmusom. — Na és mindenki 
buddhista, aki ezt teszi? — Nem 
mindenki. — Miért nem? — Mert 
amikor ôk esznek, nem esznek, hanem 
különféle más dolgokra gondolnak. És 
amikor alszanak, nem alszanak, ha-
nem különféle dolgokról álmodnak. 
Ezért nem olyanok, mint én. Én tudom, 
hogyan kell enni, hogyan kell aludni. 
— Ha te ezt valóban tudod, akkor 
nincs szükséged semmiféle tanácsra 
— csapott jókedvûen az ifjú vállára az 
apát, de néhány tanácsot mégis adott a 
szerzetesjelöltnek.

— Hagyd a fenébe az egészet! Te nor-
mális vagy. Kerüld el messzire a 
kolostorokat és a filozófusokat! Ha 
éhes vagy, egyél, ha álmos, akkor 
feküdj le. És ne hallgass soha senkire!

Búcsúzóul eszébe jutott még valami:
— De mindig gondolj rá, hogy így élni 

nagy bátorság!

(Hálás vagyok Sári Lászlónak, hogy a 
Reggeli beszélgetések Lin-csi apát ko-
lostorában-t közreadta. Legkedvesebb 
esti olvasmányom.) 
Január 19., szombat
Jött a hír, meghalt Bobby Fischer. A 

sportlapnál egy idôben én feleltem a 
sakkért, de nem a világbajnokot tisz-
teltem benne. Céltudata, egyénisége 
hatott rám. Ôrzök egy fényképet róla. 
Jó arcú, elegáns fiatalembert mutat. 
Arcán harmónia. De látni rajta a 
kivételes elszántságot is.

Nagy ára volt ennek az arcnak.
Néhány lap mintha még most is le 

akarná járatni: az FBI elôl menekülô, 
borzas, ápolatlan Fischer képét mel-
lékelték a nekrológhoz. A cikkírók 
izlandi magányát, ûzöttségét emle-
getik. A kezdet szegénységérôl nem 
szólnak. Pedig az határozta meg egész 
életét.

Saljapin, a nagy orosz énekes könyvet 
írt életérôl, és furcsamód elsô sike-
reinél befejezi. Megmondja, miért. A 
siker unalmas. Egyformásítja az em-
bert. Az út izgalmas, ami odáig vezet. 
Mert az ahány, annyiféle.

A zseniális sakkozót, aki lapok cím-
oldalán szerepelt akkor is, amikor már 
rég abbahagyta a sakkot, egy harmad-
rendû New York-i újság hirdetése 
indította el pályáján. Anyja adta fel 
1950 tavaszán. Sakkpartnert keresett 
hétéves fiának. Az asszonyt öt éve 
hagyta el az ura. Korábban tanítónô 
volt. Azért lett ápolónô, hogy két 
gyereke ne legyen annyit egyedül. 
Nem tudta, hogy az egyedüllét lelki 
kérdés.

A sakkrovatvezetôt elképesztette a 
hirdetés. Akkora városban nem talál 
magának sakkpartnert valaki? Hogy 
találna, akit a magány bizalmatlanná 
tesz? Igaz, van, akit büszkeségre 
nevel. Fischer ezért veti meg utóbb az 
olcsó gyôzelmeket, és amikor anya-
giassággal vádolják, senki nem gondol 
arra, hogy gyerekkorában a legjobban 
a díjbeszedôktôl félt.

A rovatvezetô megüzeni: Parey mes-
ter a hét végén szimultánt ad, próbálja 
meg magát. Bobby elmegy, és hamar 
kikap. A brooklyni sakk-kör elnöke 
mégis észrevesz a játékában valamit. 
Nem tudni, mit. A kis Robert Fischer 
még évekig tologatja a bábukat ered-
mény nélkül. Vagy mégsem?

Tizenkét éves, amikor a híres Man-
hattan Chess Club vezetôi üzennek 
érte. A legfiatalabb tag lesz, s hirtelen 
meglódul vele a szekér. Szimultánt ad 
tizenkét táblán, két óra alatt minden 
ellenfelét legyôzi, s ámulatot kelt, ami-
kor egyik partiját fejbôl visszajátssza 
az elsô lépéstôl az utolsóig. Lompos 
járású, pulóveres kamasz, változat-
lanul magányos, ám egy év múlva ô 
nyeri hazája ifjúsági bajnokságát, és 
tizennégy évesen felnôtt amerikai 
bajnok. Alig kelt figyelmet. A pénzes 
támogatók szemében nem biznisz a 
sakk. A nyugati féltekén elkönyvelték: 
a sakkvilágbajnokság az oroszok há-
ziversenye. A kamasz Fischer nem 
hisz ebben. Ám abban igen, hogy ha ôk 
a legjobbak, tôlük kell tanulni.

Pénzt szerez, repülôre ül, Moszkvába 
utazik. Botvinnikkel, Szmiszlovval, 
Bronsteinnel: a legjobbakkal akar 
játszani. Kinevetik. Vacak másodrangú 
klubokba küldik. Gyereknek nézi min-
denki. Pedig „már” tizenöt éves, a 
világ legfiatalabb nemzetközi nagy-
mestere!

Az elutasítás dacot szül. Meg fogja 
mutatni nekik. És meg is mutatja.

(Folytatjuk) 
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
Folytathatja tevékenységét a Securi-

tate irattárát tanulmányozó országos 
tanács (CNSAS) — fogadott el kor-
mányrendeletet a bukaresti kabinet. 
Lényeges változás viszont az, hogy a 
testület ezentúl csak az akták kezelôje 
lesz, de nem döntheti el, hogy valaki 
besúgó volt, vagy sem. A Neue Zür-
cher Zeitung meglátása szerint ez a 
Securitate-dossziék eltemetését je-
lentheti, menlevelet biztosítva az egy-
kori besúgók tízezreinek. 

A svájci újság szerint a múlt feldolgo-
zásának eme lépése nemcsak azt je-
lentené, hogy az állam teljesíti erkölcsi 
kötelességét az erôszakon alapuló el-
nyomó rezsim áldozataival szemben, 
de egyúttal a napi politika közvetlen 
érdekeit is szolgálná. Románia (és Bul-
gária) ugyanis januárban dorgálást 
kapott az Európai Bizottságtól a válto-
zatlanul virágzó korrupció, valamint 
az igazságszolgáltatás hiányosságai 
miatt. Ha Brüsszel nem tapasztal ha-
marosan javulást, a két újsütetû EU-
tagra szankciók várnak. Az unió által 
kifogásolt visszás állapotok azt az ál-
lamfelfogást tükrözik, amely —akár-
csak 20 évvel ezelôtt — kiskorú alatt-
valóknak tekinti a polgárokat. 

Éppen emiatt nem képes a Securita-
te-akták sorsa nagyobb tömegeket 
mozgósítani: az államon belüli átlátha-
tatlanság nem kivétel, hanem szabály.

Január 31-én az alkotmánybíróság 
helyt adott Dan Voiculescu médiacé-
zár és politikus panaszának. A dön-
téssel megszûnt a Securitate-levéltárát 
vizsgáló országos bizottság (CNSAS) 
mûködésének a jogalapja. A testület-

nek 300 munkatársa van, munkáját 11 
tagú kuratórium irányítja, amelynek 
összetétele arányos a parlamenti pár-
tok frakcióinak létszámával. A CNSAS 
lényegében nem volt mûködôképes, 
amíg a posztkommunista szociálde-
mokraták (PSD) 2004-ben ki nem buk-
tak a kormányból. Hatalomra jutása 
után pár nappal Traian Basescu 

államfô felhatalmazást adott a CNSAS-
nak az összes felellhetô titkosrendôr-
ségi akta felügyeletére. Az archívum-
ban több mint kétmillió akta található.

A Basescu által kinevezett, ám re-
formellenes támadásoknak tavaly ál-
dozatul esett egykori igazságügyi mi-
niszter, Monica Macovei olyan 
törvényt hozott, amelynek értelmében 
leválthatók azok a bírák és ügyészek, 
akik ügynökei vagy besúgói voltak a 
kommunista titkosrendôrségnek. An-
nak eldöntése, hogy aktív politikusok, 
leleplezett bírák és ügyészek esetében 
megvalósul-e a „politikai rendôrségi 
tevékenység” tényállása, a CNSAS ku-
ratórium hatáskörébe tartozik. Pon-
tosan ezt a hatáskört vonta meg január 
végén az alkotmánybíróság, azzal az 
indoklással, hogy egy hatóságot nem 
illet meg bírói jogkör. Az Ab határozata 
értelmében alkotmányellenes a CNSAS 
összes korábbi döntése is.
Voiculescut korábban leleplezték, 

mint az állambiztonsági szolgálat nem 
hivatalos munkatársát. Ceausescu ide-
jén magas pozíciót töltött be a külke-
reskedelmi tárcánál. Közvetlenül a 
rendszerváltás után médiabirodalmat 
hozott létre, amelynek révén ô és amúgy 
jelentéktelen Konzervatív Pártja meg-
határozó befolyáshoz jutott a romániai 

belpolitikára. Bírálói a romániai köpö-
nyegforgatók legundorítóbb példányát 
látják benne. Leleplezése miatt tavaly 
nyáron kénytelen volt lemondani he-
lyettes kormányfôi tisztségérôl —
mandátumát a parlament felsôházában 
azonban megôrizhette. Abban, hogy 
éppen ô tudta sikerrel megtorpedózni 
a CNSAS-t, bukaresti megfigyelôk 
újabb jelét látják annak, hogy Romá-
niában tovább folyik a régi rezsim sö-
tét alakjainak felszín alatti rehabili-
tálása.

A román kormány most sürgôsségi 
rendeleten dolgozik, amely lehetôvé 
tenné, hogy a CNSAS az alkotmány-
bíróság döntésének dacára folytathas-
sa a munkáját. Calin Popescu-Tari-

ceanu kormányfô fölkereste a 
hivatalt, hogy megnyugtassa annak 
munkatársait. Megfigyelôk arra szá-
mítanak, hogy a jövôben a Securitate 
megbízásából végzett politikai tevé-
kenység megállapítása nem a CNSAS-
ra, hanem bíróságokra fog tartozni. 
Így a hivatal munkája alighanem csak 
történészek számára bírna jelentô-
séggel, mivel a román bíróságok tel-
jesítôképességét bizonyára megha-
ladná ez a feladat.

* * *

A falusi kisiskolák jövôjérôl rendezett 
nyílt nap legnagyobb sikert arató 
felszólalója Lapohos Ella matemati-
katanár, a vicei iskola igazgatója volt. 
A mezôségi dombság szélén lévô szín-
magyar falu az utolsó sziget a románok 
lakta települések gyûrûjében. „Itt mû-
ködik a térség egyetlen magyar isko-
lája, de a csökkenô tanulólétszám 
miatt bezárás fenyegette az intéz-
ményt” — mondta Lapohos Ella. 

Fennállt a veszélye, hogy lakat kerül 
az iskolára, és a magyar gyerekek a 
szintén létszámhiánnyal küzdô román 
nyelvû intézménybe kerülnek át. A 
helybeliek iskolájuk, anyanyelvük 
megmentésére egyesületet hoztak lét-
re, amely kollégiumot létesített nehéz 
sorsú csángó gyerekeknek. A kezde-
ményezést felkarolta Gergely István 
csíksomlyói plébános, ingyen adott 
egy épületet Vicén bentlakásos diák-
otthon kialakítására. Ezután tizenkét, 
rossz anyagi körülmények között élô 
csángó fiatal érkezett a faluba, akik 
ingyen ellátást kapnak a kollégiumban. 
Lapohos Ella elmondta: „A csángó fia-
talok érkezése megmentette az isko-
lát a bezárástól. Az intézmény pedig az 
anyanyelvi oktatással óvja a csángó 
gyerekeket a beolvadástól.” Az iskola 
állami támogatást nem kap, adomá-
nyok, pályázati források és önkéntes 
munka segítségével mûködtetik az 
intézményt. 

* * *

Megtiltotta a román állam, hogy a 
vicei iskola Wass Albert nevét visel-
je. Azt viszont már nem sikerült elér-
nie adminisztratív eszközökkel sem, 
hogy a Dsida Jenô Általános Iskolára 
átkeresztelt magyar intézmény meg-
szûnjön. Sôt rövidesen újabb nyolc 
csángó diák költözik a kollégiumba.

* * *

Popély Árpád történész, a somorjai 
Fórum Kisebbségkutató Intézet mun-
katársa a közelmúltban a budapesti 
Magyar Országos Levéltárban megta-
lálta a lakosságcsere keretében, vala-
mint a háborús bûnösség ürügyén 
áttelepítésre kijelölt magyarok csak-
nem teljes névjegyzékét — számolt be 
róla a pozsonyi Új Szó címû napilap. 

A fellelt több ezer oldalas iratanyag 
feldolgozása jól árnyalja majd a cseh-

Arrernte és csángó
Az utóbbi hetekben az ausztráliai ôslakókról sokat hallottunk és olvastunk, 

fôleg a parlament  újévi megnyitóján történt események, az országgyûlési bo-
csánatkérés az ún. ellopott nemzedéktôl volt emlékezetes. Egynéhány hónapja 
a tévében volt egy nagyon sikeres dokumentum-dráma a közép-ausztráliai Max 
Stuart ôslakó tárgyalásáról az ötvenes évek végén. Elôször Stuartot halálra ítél-
ték egy 9 éves lány meggyilkolásáért, de késôbb ezt életfogytiglani börtön-
büntetésre enyhitették. Ma Stuart szabadlábon van és ô egyben az arrernte 
népcsoport egyik vezetô személyisége is.

Az internetes lexikonban olvashatjuk, hogy az arrernte nyelvet 1500 ember 
beszéli Közép-Ausztráliában, Alice Springs városban és környékén. Az említett 
városnak 2005-ben 26.400 lakosa volt, és a legutóbbi népszámlálás szerint a 
lakosság 17 %-a ausztrál-néger ôslakos. Meglepô, amikor a közoktatásról szóló 
fejezetben arról értesülünk, hogy — a lexikont idézve — „a legtöbb elemi 
iskolában Alice Springsben a tanulók (minden fajt és nemzetiséget beleértve) 
tanulják az arrernte nyelvet, mint kötelezô tantárgyat, gyakran francia és indo-
néz nyelvekkel párhuzamosan. Ezen felül az alice springs-i középiskolák zöme 
lehetôséget ad az arrernte nyelv mint külön tárgy tanulására. Tervbe vették, 
hogy ezt kiterjesztik a felsôoktatásra is.”

De nekünk, magyaroknak leesik az állunk, amikor a lexikonban azt is olvas-
suk, hogy több munkahelyen kötelezô, hogy a munkavállalók tudjanak legalább 
alapfokon arrernte nyelven beszélni, hogy így képesek legyenek hatékonyan 
érintkezni azokkal, akiknek anyanyelve arrernte. Több munkahely felkínálja a 
lehetôséget az arrernte tanulásra és ezek még a tandíjat is kifizetik a dolgo-
zóknak.

Amikor összehasonlitjuk azt, amit az ausztrál hatóságok és magáncégek 
tesznek az 1500 ausztrál ôslakó nyelvének megmaradásáért, akkor ha arra 
gondolunk, hogy a 60-70 ezer romániai csángó helyzete még ott tart, hogy azért 
küzdenek, hogy anyanyelvükön imádkozhassanak a tenplomaikban, akkor itt 
csak egy szó van ami megfelel: szégyen! Szégyelheti magát a nagy demokrata 
Európai Unió, szégyen és gyalázat jelzôk járnak az oláh nacionalista kor-
mányzatnak, de soroljuk ide a szégyenpadba jómagunkat is, mert nem tettünk 
és nem teszünk eleget a csángókért. Az interneten több csángó honlapon tájé-
kozódhatunk a csángók nyelvérôl, kultúrájáról és küszködésérôl. Csak egy 
példa: amikor egy-két helyen megkezdôdött az anyanyelv tanulása, a román 
hatóságok nem segítették, hanem inkább hátráltatták ezt a folyamatot. Egész-
ségügyi ellenôröket küldtek a csángó iskolákba és ahol minden tiszta, rendes és 
jól fûtött volt, ott azért zárták ki a gyerekeket a tantermekbôl, mert bizonyos 
irásban lefektetett állami engedélyek hiányoztak és ezért nem mûködhetett az 
iskola.

Befejezésül, hinnünk kell abban, hogy a koszovói helyzet stabilizációja után 
az Európai Unió végre komolyabban fog majd foglalkozni a kisebbségbe kény-
szeritett magyarok sorsával.

Kroyherr Frigyes



szlovákiai magyarok második világhá-
ború utáni jogfosztottságának idô-
szakáról, azon belül a kitelepítésrôl 
alkotott eddigi képet. A lap terjedelmes 
beszélgetést közöl az anyagot feltáró 
történésszel, aki elmondja: Csehszlo-
vákia közel kétszázezer felvidéki ma-
gyart vett fel a Magyarországra kite-
lepítendôk listájára.

„Az 1946. február 27-én aláírt lakos-
ságcsere-egyezmény arra hatalmazta 
fel Csehszlovákiát, hogy annyi szlová-
kiai magyart telepítsen Magyarország-
ra, amennyi magyarországi szlovák 
önként jelentkezik a Csehszlovákiába 
való áttelepülésre. Ezenfelül jogot 
szerzett arra is, hogy egyoldalúan átte-
lepítse a szlovák népbíróságok által 
háborús bûnösnek minôsített magya-
rokat”.

 A történész feltételezi, hogy a név-
jegyzék a Szlovák Telepítési Hivatal 
pozsonyi levéltárban ôrzött, ám máig 
nem kutatható iratanyagában is nyil-
vánvalóan ott rejtôzik. A háború alatt 
Londonban felállított csehszlovák 
emigráns kormány vezetôje, a magyar 
és a német kisebbség teljes kitelepí-
tését eltervezô Eduard Benes így 
akarta elejét venni annak, hogy a jövô-
ben Csehszlovákia kárára bármiféle 
határmódosítás bekövetkezzen.

„Magyarország kezdetben ellenezte 
mind az egyoldalú kitelepítést, mind a 
kényszerû lakosságcserét, ám a nagy-
hatalmak nyomásának engedve — és 
tekintettel arra a körülményre, hogy 
Csehszlovákia megkezdte a felvidéki 
magyarok kényszermunkára depor-
tálását — tárgyalni kényszerült a la-
kosságcserérôl”, végül aláírta az 
egyezményt, amelynek értelmében 
1947 áprilisától 1948 decemberéig 
megközelítôleg 90 ezer szlovákiai ma-
gyart telepítettek át Magyarországra, 
ahonnan a helyükre 72 ezer szlovák 
települt át Csehszlovákiába.

Benesék tervei szerint azonban „jóval 
nagyobb méreteket öltött volna a ma-
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tartja magát ahhoz a politikai irány-
vonalhoz, amelynek végcélja a NATO 
tagság elnyerése. A szövetség tagálla-
mainak külügyminiszterei 2006 szep-
temberében méltányolva a grúz tö-
rekvéseket, amellett döntöttek, hogy a 
volt szovjet köztársaságot a tagjelölt 
országok közé sorolják, és intenzív 
párbeszédet folytatnak vele. A MAP-
hoz való csatlakozás tulajdonképpen a 
teljes jogú tagság elnyerése elôtti utol-
só szakasz.

* * *

Kellô számú aláírás gyûlt össze ah-
hoz, hogy Svájcban népszavazáson 
döntsék el: kiutasítsák-e automatikusan 
az országból a külföldi bûnözôket —
jelentette be a Svájci Néppárt (SVP), 
amely a kezdeményezést elindította.

A kampány eredményeképpen 210 
ezer aláírás gyûlt össze, azaz jóval 
több, mint az országos népszavazás 
kiírásához szükséges 100 ezer. A nép-
párt indítványa azokat a külföldieket 
veszi célba, akik szándékosan súlyos 
bûncselekményeket — szándékos em-
berölés, nemi erôszak, más súlyos 
szexuális bûntény, erôszakos bûnözés, 
rablás, emberkereskedelem, kábító-
szer-kereskedelem és betörés —követ-
tek el Svájcban. Ha a lakosság támo-
gatja az SVP kezdeményezését, akkor 
azokat is kitoloncolják, akik visszaél-
nek a szociális támogatási rendszerrel.

Európán belül Svájcban a legnagyobb 
a külföldiek aránya a lakosságon belül: 
a 7,6 milliónak több mint egyötöde. A 
2005-ös rendôrségi statisztika szerint a 
külföldiek követték el az összes bûn-
cselekmény több mint felét.

A népszavazásra várhatóan csak 
2011-ben kerül sor.

* * *

Új közösségi centrumot épít a Lon-
dontól húsz, míg a Heathrow reptértôl 
mindössze öt kilométerre fekvô Slo-
ugh városa, amely az utóbbi években 
az Egyesült Királyság „kapujaként” 
vált ismertté a több tízezer, fôleg 
Kelet-Európából érkezô emigráns szá-
mára.

Új közösségi centrumot épít a Lon-
dontól húsz, míg a Heathrow reptértôl 
mindössze öt kilométerre fekvô Slo-
ugh városa, amely az utóbbi években 
az Egyesült Királyság „kapujaként” 
vált ismertté a több tízezer, fôleg Ke-
let-Európából érkezô emigráns számára.

Az új épület, amelyet a 3DReid épí-
tésziroda tervezett, a település meg-
növekedett és multikulturálissá vált 
lakosságának igényeit hivatott kiszol-
gálni, tulajdonképpen mintaprojekt-
ként a hasonló problémákkal küzdô 
brit városok számára. A tömbben 
könyvtár, múzeum, felnôtt-továbbkép-
zési intézet és kávézó kapnak helyet, 
valamint a közösség legkülönbözôbb 
elvárásainak megfelelôen alakítható, 
flexibilis terek.

A beruházás szimbolikusságát az épí-
tészeti formanyelvvel is jelezni kíván-
ták a tervezôk: a lendületes fémhéjjal 
egybefogott, négyszintes épület Slo-
ugh középkori tempolma mellett áll, 

gyar lakosság kitelepítése”, s noha a 
csere a paritás elvére épült, a csere 
keretében kijelölt magyarok száma 
mégis tízezerrel több volt annál, 
amennyiben megállapodtak. Cseh-
szlovákia eredetileg azzal számolt, — 
és a hivatalos propaganda is ezt 
hirdette - hogy Magyarországon négy-
ötszázezer szlovák él, és így majd több 
százezer szlovák érkezik a szlovákiai 
magyarok helyére.

„Ehhez képest nyilvánvalóan csaló-
dást jelentett, hogy csak 95 ezren vol-
tak” a szlovákiai áttelepülésre jelent-
kezô szlovákok, akik közül végül csak 
72 ezren szánták el magukat, hogy 
Szlovákiába költözzenek, jóllehet, az ô 
soraikban a csehszlovák hatóságok 
nyílt toborzást folytathattak: a kény-
szerûen Magyarországra települô, a 
lényegesen módosabb felvidéki ma-
gyarok házaival, földvagyonával csá-
bíthatták el ôket Magyarországról.

Csehszlovákia jogot szerzett arra, 
hogy egyoldalúan kitelepíthesse azo-
kat is, akiket a népbíróságai háborús 
bûnösnek nyilvánítottak. Sokakat csak 
azért, mert „1938-ban részt vettek a 
községükbe bevonuló magyar honvé-
dek fogadásán, vagy magyar pártok, 
szervezetek tagjai voltak. A háborús 
bûnösként áttelepítendôk listájára 
mégis már 1946 augusztusában 23 
ezer személyt vettek fel, ami család-
tagokkal együtt 75 ezer embert je-
lentett. Itt is aránytalanul nagy az 
eltérés. Nyilvánvalóan nagy részüknél 
hiányzott az elmarasztaló bírósági 
ítélet” — mondta a történész.
Popély azt is jelezte: a most fellelt 

névjegyzék tanúsága szerint a kitele-
pítésre kijelölt magyarok száma 181 
ezer volt, de mert „a névjegyzékek 
feldolgozása még folyamatban van, az 
eddigi vizsgálatokból azonban máris 
arra következtethetünk, hogy az át-
telepítésre kijelöltek (magyarok) szá-
ma” ennél is több volt: „megközelítôleg 
185 embert terveztek Magyarországra 
telepíteni” a homogén cseh-szlovák 
nemzetállamot álmodó csehszlovák 
politikusok.

* * *

Grúzia csatlakozni óhajt a NATO 
Tagsági Akciótervéhez (MAP), és er-
rôl Mihail Szaakasvili levélben tá-
jékoztatta Jaap de Hoop Scheffert, a 
szövetség fôtitkárát. Az erre kiírt 
népszavazáson a grúzok 77 százaléka a 
NATO tagság mellett döntött.

A grúz külügyminisztérium közlése 
szerint az írásban az államfô arra kér-
te a NATO vezetését, hogy hozzon 
döntést a Kaukázuson túli ország csat-
lakozásáról a MAP-hoz.

A tárca közleménye utalt rá, hogy a 
levelet a címzettnek eljuttató Revaz 

Besidze, Grúzia NATO-képviselôje 
felhívta a fôtitkár figyelmét arra: a 
grúz lakosság aktívan támogatja Tbi-
liszi euroatlanti integrációs törekvésit, 
és a Grúziában bevezetésre kerülô 
reformok szilárd alapot nyújtanak ah-
hoz, hogy az ország kapcsolatrendszere 
az észak-atlanti szövetséggel maga-
sabb szintre emelkedjék.

mintegy tisztelgôen „meghajolva” az 
értékes mûemlék elôtt, de nem enged-
ve saját, modern értékeibôl sem. A 
félkör alakú tömbbôl szép rálátás 
nyílik majd a templomra és az újonnan 
lértehozott szoborparkra is.

* * *

Több mint tizenkétmillió kényszer-
munkás dolgozik világszerte, és mint-
egy háromszázhatvanezer ember 
kénytelen szexrabszolgaként élni —
állítja az ILO, a Nemzetközi Munka-
ügyi Szervezet. A kezdôdött bécsi 
ENSZ-konferencián egyebek közt 
ezekrôl a témákról tanácskoztak kor-
mánydelegáltak, nemzetközi szerve-
zetek szakértôi és civil küldöttek. 

Az ENSZ bécsi munkaügyi fórumán 
több mint háromezer résztvevô három 
napon át tanácskozik az emberkeres-
kedelem elleni fellépésrôl és a megelô-
zésrôl. Bár nehéz olyan bûncselek-
mények ellen védekezni, amelyekrôl 
— illegális voltából adódóan — kevés 
adat van, Antonio Maria Costa, az 
ENSZ Drog- és Bûnügyi Irodájának 
vezetôje szerint „egyre többen beszél-
nek róla, s ebbôl arra következtethe-
tünk, hogy egyre több embert érint”. 
Hozzávetôleges adatok azért vannak. 
A Nemzetközi Munkaügyi Szervezet 
(ILO) becslése szerint több mint 12,3 
millió kényszermunkás dolgozik világ-
szerte. A fejlett országokban 360 ezer 
szexrabszolgáról tud a szervezet. 

„Nemcsak szervezeti szinten lehet 
fellépni az emberkereskedelem ellen” 
— hangsúlyozta Emma Thompson 
brit színésznô, az ügy egyik élharcosa. 
„Ne vásároljunk olyan termékeket, 
amelyeket például gyerekmunká-sok-
kal készíttettek. A fogyasztói összefo-
gásnak köszönhetôen a véres gyémán-
tok iránti kereslet megcsappant” 
—jelentette ki Antonio Maria Costa. 
Egy nemzetközi együttmûködés „vé-
res csokoládé”— kampánya szintén a 
fogyasztókat veszi célba. A szervezôk 
szeretnék elérni, hogy a kényszermun-
kamentes termékeket különleges jel-
zéssel lássák el, és az ezeket forgal-
mazó cégek adókedvezményben 
részesüljenek. 

A kampányban létrehoztak egy nem-
zetközi pénzügyi alapot is. Vezetôje, 
Steve Chalke bizakodó. „Ha sikerült 
másfél millió aláírást összegyûjtenünk 
az emberkereskedelem ellenzôitôl, a 
pénz elôteremtése is menni fog”.

* * *

Nem vállalja a marosvásárhelyi pol-
gármesteri tisztségre való jelölést 

Bölöni László, akit a Magyar Polgári 
Párt (MPP) indítana a városfôi székért. 
Az ismert sportoló döntött így, egy 
nappal az után, hogy az ôt támogató 
Szász Jenô azért aggódott, az RMDSZ 
kikényszerítheti Bölöni visszalépését. 

Nyílt levélben közölte a marosvásár-
helyiekkel Bölöni László, a népszerû 
labdarúgó, hogy nem pályázik az erdé-
lyi város polgármesteri tisztségére. A 
sportoló Abu Dhabiból küldte el leve-
lét, ahol az Al Dzsazíra futballklub 
csapatát edzi. Ebben leszögezi, hogy 
mivel hosszú idôn át nem született 
döntés arról, ki pályázza meg magyar 
részrôl a vásárhelyi elöljárói széket, a 
Szász Jenô vezette Magyar Polgári 
Párt megkeresésére, „szóbeli felhatal-
mazást” adott arra, hogy ha nincs 
RMDSZ-jelölt, akkor indításáról 
egyeztetô tárgyalásokat kezdhet a két 
tömörülés, de csakis az „egy jelölt 
mögé tömörülés érdekében”. Miután 
értesült arról, hogy az RMDSZ idôköz-
ben döntött arról, kiket indít a hely-
hatósági választásokon, az új helyzetet 
figyelembe véve szerinte „természetes 
és logikus”, hogy nem vállalja a jelö-
lést. „Az RMDSZ csapatát — Borbély 

László, Csegzi Sándor — nagyon jó 
csapatnak tartom, kitûnô csapatka-
pitánnyal” — szögezi le, hozzátéve: „ha 
most tehetek valamit, akkor az az, 
hogy kérek mindenkit arra az egyesü-
lésre, amelyért elvállaltam volna a je-
löltetésemet”. 

Az MPP Markó Béla RMDSZ-el-
nökhöz intézett levelében aggodalmát 
fejezte ki amiatt, hogy Bölöni Lászlót 
„egyes RMDSZ-es politikusok a szín-
falak mögött igyekeznek visszalépésre 
kényszeríteni”. Ezek szerint az RMDSZ 
a magyarság megosztásának veszé-
lyére hivatkozva próbálja meg lebe-
szélni az ismert, több mint százszoros 
válogatott labdarúgót a jelölés elválla-
lásáról. 

Az MPP meggyôzôdése, hogy Bölöni 
lenne a leginkább képes a marosvá-
sárhelyi magyarságot egyesíteni, és 
gyôzelemre vinni az ügyet. A levelet 
Szász Jenô, az MPP elnöke írta alá, és 
arra kérte Markó Bélát, az RMDSZ 
vezetôjét, akadályozza meg, hogy a 
marosvásárhelyi polgármesteri jelölt-
ség kérdésében az RMDSZ „a gyur-
csányizmus útjára” tévedjen, és „két-
színû, cinikus és hazug politikát” 
folytasson. 

Egy internetes szavazáson lapzár-
tánkkor az 540 voks 89 százalékát 
Bölöni kapta Borbély ellenében. 

Alarm-system,

security camera, inter-

com, digitalis antenna 

és a Duna TV 

telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 

(03) 95236630

Mob: 0411812320 

PSYCHIC SARAHS 

ONLINE

Photo Readings.
http://mspsychicsarah.tripod.com
For accurate and frank readings

PAPP LÁSZLÓ
PRIVÁT NYOMOZÓIRODA

Brisbaneben

Hívjon a (07) 3831-9930 

vagy a 0448-951-535 számon.

E-mail: Laszlo123@bigpond.com

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128

Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 

nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni

akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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Azt hiszem mindenkinek az álmában 
elôfordult már, hogy elszakadt a föld-
tôl és repült, boldogan kiterjesztett 
karokkal, élvezve a szabadság minden 
örömét. Repült, repült, egy mámorító, 
boldog felszabadult érzést kerítve ha-
talmába. 

Az ember örökké irigyelte a ma-
darakat, Isten gyönyörû kis kreációit, 
teremtményeit és utánozni próbálta 
azokat. Ez a faszcináció, a mai napig 
ott van. 

A görög mitológiában Daidalosz 
szárnyakat készít viaszból és tollból 
magának és fiának Ikarusznak, aki 
közel repül a naphoz, a viasz megolvad, 
és szárnyaszegetten esik a tengerbe. 

Bagin Lívia 

Madárnak lenni…
nyos tökéletesen elkezdett munkál-
kodni?

— 1980-ban amerikai túránk során 
egy repülô bemutatón OSCOS (ahol 10 
ezer ember mutatta be saját készítésû 
gépét) láthattam elôször közelrôl egy 
igazi Messerschmitt 109-est. Ez adta 
nekem az utolsó lökést. Akkor elhatá-
roztam, hogy én is ilyent fogok építe-
ni.

— Hogyan fogott hozzá és ki segített 
önnek?

— Mindent egyedül végeztem el. A 
munka elsô fázisa a rajzok készítése 
volt. A gépet csak háromnegyedes 
méretben és tiszta fémépítésûre ter-
veztem. Én raktam össze minden da-
rabját. A szegecseket Amerikából ho-
zattam, több ezret és egy gépet vettem 
hozzá, amivel belôttem. Onnan kellett 
vásárolnom az alumínium lemezeket 
is, acéldarabokat, csavarokat, mert itt 
nem lehetett kapni, nem gyártanak.

— Arra sem kért segítséget, hogy a 
nagy darabokat összerakja, nem fogta 
senki?

— Alumínium lemezeket vágtam, 
magam hajlítottam és úgy illesztettem 
össze, hogy megoldottam magam. A 
propellert is én készítettem, egy hóna-
pig. Faragtam réteges lemezbôl és 
összeragasztottam. A mûszereket, me-
lyek eredeti Messerschmitt, egy bará-
tomtól kaptam. Egyedül a motor egy 
Oldsmobile V-8-as, amelyen kis át-
alakításokat kellett végezni.

— Tehát milyen méretei vannak az 
ön kész Messerschmittjének?

— A gép fesztávja 7,6 méter, 
törzshossza 6,45 méter, Oldsmobile 4,5 
literes,  192 lóerôs, utazósebessége 240 
km/óra, súlya 670 kilogram.

— Mikor repült vele elôször?
— 1981-ben kezdtem el tervezni és 

2001-ben sikerült az elsô repülés. 
1996—97-ben jött a rendelet, hogy bár-
ki építhet repülôt, kijönnek megnézni, 
és ha megfelel, elfogadják. Hogy 
magát a gépet megvizsgálják, az 2,5 
évet jelent. Az engedélyt 40 órás re-
pülés után adják meg. 

A repülési engedélyt éves orvosi 
vizsgálathoz kötik. Ezért kellett abba-
hagynom a felszállást, mert magas a 
vérnyomásom, és a látásom sem a leg-
jobb. Így fájó szívvel, de a gép-
madaramtól fél éve megváltam. El-
adtam.

— Mennyibe került önnek a gép 
anyagilag?

— 20 ezer dollár. Szép lassan jött 
össze.

— Hogy fogadta a közvélemény a 
kész Messerschmittet?

— A szakemberek, barátok elisme-
rôen gratuláltak. Én is ott lehettem 
vele a Kigaroy-i bemutatón, ahol 
megcsodálták. Az elismerések jól es-
tek, de az élmény, hogy repülhettem a 
saját magam készítette gépemen, ért a 
legtöbbet. Szomorú csak azért vagyok, 
mert elszálltak az évek fölöttem és 
egészségi állapotom miatt meg kellett 
válnom a madaramtól és a repüléstôl 
is. 

— Felesége, Kati mit szólt ahhoz, 
hogy férje szabadidejében állandóan a 
repülôjén dolgozik?

— Tetszett is meg nem is. Ô golfozott, 
meg teniszezett.

— Mit érez, amikor száll, repül?
— A repülés olyan szabadság, ami a 

legnagyobb, ami létezik. Ilyenkor 
ujjongott az egész lényem.

— Mivel pótolja a repülés és madará-
nak hiányát?

— Azt nem lehet pótolni. A vejemtôl 
kaptam karácsonyra egy modell Mes-
serschmittet, most azt fogom reptet-
ni.  

— Mi az ön életének mottója?
— Erre hadd válaszoljak Petôfi so-

raival: 
„Anyám, álmodtam én is egyet,  
Nem fejtenéd meg, mit jelent?
Szárnyim növének, s átröpültem 
A levegôt, a végtelent.”
Ez volt mindig az én álmom és ez 

megvalósult. Hogy hosszúra nyújtja 
éltem Isten,  az már csak egy plusz 
ráadás lenne, aminek szép családom, 
feleségem, gyerekeim, unokáim miatt 
köszönnék meg, hogy körükben lehe-
tek tovább. Amit elértem, azzal boldog 
vagyok és elégedett.

* * *

Azt a kitartást és tudást, amit Bolt-
ress Ferenc gépmadarának létrehozá-
sát jelentette, csak csodálni lehet. 
Belegondolva, mint laikus, hogy 
mennyi, hányféle szakterületen kel-
lett hogy járatos legyen, a tervezéstôl 
a kivitelezésig, fejet kell hajtani elôtte. 
A repülôépítés történetébe beírta 
nevét, de nem csak oda, hanem ne-
künk magyaroknak a szívébe is, mint 
egy nagyszerû, rendkívüli magyar 
ember.  

Leonardo da Vinci már repülôket ter-
vezett. 

Sok kísérlet után a Montgolfier 
testvérek léghajója az elsô 1783-ban, 
ami felrepül. Folytathatnánk a kísér-
letek, balsikerek és eredmények sorát. 
Az 1919-es év volt a menetrendszerû 
légi forgalom kezdete repülôgépek-
kel.

Van, aki egész élete során arról 
álmodozik, hogy saját repülôje legyen 
és nem is akármilyen, hanem olyan, 
amit maga tervez és kivitelez is. 
Boltress Ferencnek nevezik azt a ma-
gyar embert, akinek ez az álma valóra 
vált. 

Boltress Ferenc 1931-ben született 
Budapesten. Édesapja erdélyi szárma-
zású, Csíkban látta meg a napvilágot. 
A pesti 10. Helyôrségi Kórház pa-
rancsnok-helyettese volt. Édesanyja 
polgári iskolai tanítónôi képesítéssel 
rendelkezett,  de amikor férjhez ment, 
a családi tûzhely melegét ápolta. 
Nevelte három gyermekét. Ferencnek 
két nôvére van, akik itt élnek Auszt-
ráliában, már özvegyasszonyok.

Édesapja ott volt a felvidéki, majd a 
délvidéki bevonulásnál is. A bizony- 
talan helyzet arra késztette a családot, 
hogy Németországba meneküljenek. 
Édesanyja három gyermekével 1944. 
december 6-án hagyta el Magyar-

országot. Édesapja a visszavonulás 
után találkozott a családjával Bajor-
országban.

Az amerikaiak csak rövid ideig 
tartják a fogolytáborban, majd a 
kivándorlási állomásra helyezik or-
vosként. Ferenc Passauban fejezi be 
mûszaki tanulmányait, mely érett-
ségivel volt egybekötve.

A Boltress család 1950-ben kiván-
dorolt Ausztráliába, a Greta Campbe 
kerültek.

Dr. Boltress Ferencnek nem ismerik 
el az orvosi diplomáját. Abban az 

esetben, ha New Guineába megy dol-
gozni hat évet, utána elfogadták volna, 
de ô ezt nem vállalta. A BHB-nél, 
Newcastle-ben dolgozott eladóként.

Ifjabb Boltress Ferencnek 19 éves-
ként sokkal könnyebben ment a be-
illeszkedés, mint édesapjának, ami 
természetes. Egy fiatal minden átme-
netet könnyebben visel el, szinte élve-
zi azt. Elvégezte a rádiószerelési és 
általános elektromosságot, és így 
távközlési technikusi oklevelet szer-
zett. Privát kurzuson vizsgát tesz a 
már meglévô mûszaki érettségi elis-
meréséért is, amit sikeresen elvégez. 
Telecommunication broadcasting és 
egy TV állomáson dolgozott.

Közben megnôsült, feleségül vette 
Gyulai Katalint, akivel ez évben ün-
neplik  44 éves házasságukat. Két 
lányuk született, Jackye 1968-ban. Ma 
két gyermek anyja, 2 éves kisfia és 
egy 3 éves kislánya van. Andrea 1969-
ben született, egy 15 éves kislánya 
van. A lányok megértenek mindent 
magyarul. Gyermekként nagyon jól 
beszéltek. Katalin titkárnôként dolgo-
zott egy bútorszállítónál, majd kórház-
ban egy fônôvér mellett. Ôt 5 éves 
korában hozták a szülei Ausztráliába, 
s bár itt nôtt fel, nagyon jól beszél 
magyarul.

Bemutatva nagyjából a Boltress 
családot, nem marad más hátra, mint 
Boltress Ferenccel beszélgetni álmá-
ról és arról, hogy azt hogyan valósí-
totta meg.

— Mikor kezdôdött el érdeklôdése a 
repülôgépek, a repülés iránt?

— Mióta az eszemet tudom, a repülés 
és a repülôgépek mindig érdekeltek. 
Ha gyermekkoromban megláttam 
egy-egy gépmadarat, mindig irigy-
kedve gondoltam a pilótára. Mikor a 
II. világháború befejezéséhez köze-
ledett, én 13 éves voltam. Magyaror-
szág területe hadszíntérré vált úgy a 
földön, mint a levegôben. Sok légicsa-
tát volt alkalmam látni, amikor is 
elképzeltem, hogy én mit tennék az 
adott helyzetben. Különben otthon 
volt több pilóta barátom is, akik el-
mondták nekem a repülô és repülés 
lényeges technikai fogásait, amit nagy 
élvezettel hallgattam.

— Magyarországon ült már repülô-
ben?

— Ott még nem.
— Itt Ausztráliában mikor kezdett 

repülni, hol és milyen gépen?
— Új otthonunkban szinte azonnal 

tájékozódtam, hogy miként is kezd-
hetném el a repülést. A newcastlei re-
pülôklubban ismerkedtem meg a re-
pülés szabályaival. Kétfedelû dupla-
szárnyú repülô volt, egy régi magyar 

pilóta vitt fel. 1952-ben kezdtem el a 
tanulást.

— Nem lehetett olcsó mulatság, 
mennyit fizetett érte?

—Majdnem egy heti fizetésem volt 
egy óra repülés, 10 Shilling, fél Font. 
De megérte, mert ’54-ben már boldog 
pilóta engedély tulajdonosnak mond-
hattam magam. Az akkori rendelke-
zések szerint pilóta engedélyt csak 
ausztrál állampolgárok kaphattak. A 
honosítás két év után sikerült, így nem 
volt akadály, mely közém és a pilóta 
vizsgám közé állt volna.

— Mikor jött a gondolat, hogy saját 
repülôt konstruáljon?

— Kigaroy kis queenslandi város, 
Brisbanetôl 250 kilométerre, ahol 
évenként megrendezik a saját gyárt-
mányú repülôgépek bemutatóját, 
ahova elmentem és akkor megfogant 
bennem az, hogy egyszer én is ott 
leszek, a magam készítette gépmada-
rammal.

— Hogyan fogott hozzá?
— Elôször egy girogoptert készítet-

tem, amit elsô az repülésnél össze is 
törtem. 

— Te jó ég, hogyan úszta meg?
— Csak pár méter magasra emel-

kedett és egy karcolással túl is éltem.
— Ezután elhatároztam, hogy készí-

tek egy olyant, amivel tudok is repülni. 
Fából és vászonból készült egy üléses 
repülôt konstruáltam, Volkswagen 
motorral. Ez már sikeres volt. De 
bennem volt a vágy, hogy még töké-
letesebbet alkossak.

— Hogyan történt, hogy azon a bizo-

Gyönyörû lakás 

Budapest szívében,

 a régi zsidó negyedben

rövidebb vagy 

hosszabb idôre 

KIADÓ.

Teljesen bútorozott és felszerelt
modern konyha és fürdôszoba,

megfelelô 5 személynek.
3 perc séta a fô közlekedési úttól

10 perc séta a Dunától
Csendes környék.

Bôvebb felvilágosításért hívja
Gina Richtert 

vagy
Robert Sebest: 

(02) 9558-1996

sebrich@optusnet.com.au
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068

szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2008. március 2-án vasárnap de. 11 órakor

ISTENTISZTELET

a Magyar Templomban

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
Igét hirdet: Dézsi Csaba

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
 12 órakor ebéd a Bocskai nagyteremben
   2 órától klubélet.

Minden kedden déli 12 órától Bibliaóra 

a Bocskai nagyteremben, 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy.

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba

Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy

Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:

www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: dezsi@tpg.com.au

Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)

9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

KEW (VIC)
2008. március 2-án, vasárnap de. 11.30 órakor

  ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Keresztesi Flórián László

Rathmines Rd. és Station St. sarok, East Hawthorn
SPRINGVALE (VIC)

2008. március 2-án, vasárnap du. 3 órakor

  ISTENTISZTELET —Igét hirdet: Incze Dezsô 

a springvalei lutheránus templomban (3 Albert Ave.)
SYDNEY STRATHFIELD(NSW)

 2008. március 2-án,  vasárnap de. 11.30 órakor

 ISTENTISZTELET 

Igét hirdet: Péterffy Kund 

 Carrington Ave. Uniting Church
ADELAIDE (SA)

2008. március 2-án vasárnap de. 11 órakor 

 ISTENTISZTELET 

 ISTENTISZTELET — Igét hirdet: Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden csütörtökön du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

BRISBANE (QLD)
Minden vasárnap de. 11 órakor

 ISTENTISZTELET

 a marsdeni Magyar Házban, 150 Fourth Avenue, Marsden
Igét hirdet Kovács Lôrinc

Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakor
ISTENTISZTELET

 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane
Igét hirdet Kovács Lôrinc

GOLD COAST — ROBINA
Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2 órakor

ISTENTISZTELET

Igét hirdet Kovács Lôrinc

Cottesloe Drive és University Dr. sarok.

A Brisbane-i és a Gold Coast-i (Robina) istentisztelet alatt magyar nyelvû 
játszócsoport gyermekeink számára. Meséken, dalokon, irányított játékokon 
keresztül bôvíthetjük gyermekeink szókincsét. 

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

GYÜLEKEZETI HÍREK
Minden kedden 12 órától Bibliaóra a Bocskai nagyteremben, 123 St. 
Georges Rd. Nth. Fitzroy. Mindenkit szeretettel várunk.

* * *

Kényelem, idô, munka és anyagi elônyök mellett rendezze születésnapi, 
névnapi, családi, baráti összejöveteleit a vasárnapi ebédidôk alatt a 
Bocskai nagyteremben (12 és 3 óra között).
Bôvebb felvilágosításért hívja Dézsi Csaba lelkipásztort a 0414-992-
653 vagy Csutoros Csaba fôgondnokot a 9439-8300 telefonszámon.

Szülôk, 

nagyszülôk 

figyelmébe!

Jelentkezés a 

konfirmációs 

oktatásra

Február 24-tôl megindul az 
ez évi konfirmációs oktatás 

a Nth. Fitzroy-i Magyar 
Templom lelkészirodájában. 
Kérjük az érintett szülôket, 

keresztszülôket, hogy 
fiataljaikkal keressék meg 

Dézsi Csaba lelkészt a 
vasárnapi istentiszteletek 

után vagy hívják 
a 9481-0771 vagy 0414-992-

653 telefonszámon.

SZÜLETÉSNAPOK, NÉVNAPOK 

A VASÁRNAPI EBÉDEK KERETÉBEN
Február 17-én, vasárnap ünnepelte szeretô családja és barátai körében 86. születésnapját Vajnay Ernô, ki közismert 

tagja a melbournei magyar társadalomnak. Az orosz fronton súlyosan megsebesült Ernô, kényszerítve elhagyni szülô-
hazáját, Ausztráliában talált otthonra. Kiérkezése óta munkás tagja a magyar közösségi élet fenntartásának.

Születésnapja alkalmából egyházunk nevében ezúton is kívánunk további boldog és megelégedett éveket.
Egyidôben üdvözöltük születés- és névnapjukat ünneplô gyülekezeti testvéreinket is, Fodor Lidiát, Belacsics Júliát és 

Czanik Editet. Isten áldása és oltalma kísérje életüket és munkásságukat.

Vajnay Ernô, családja és barátai

Czanik Edit és édesanyja, Lautás Vali Fodor Júlia és Litvik Kató

Belacsics Júlia, férje Pali és leánya, Rózsika
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HOROSZKÓP MÁRCIUSRA
Kos március 21. - április 20.
A konfliktushelyzetek nyílt felvállalása nem szokott problémát okozni a Kos jegyû 
szülötteknek, ezekben a hetekben viszont jobban jár, ha a munkájával kapcsolatban 
megfontoltabban cselekszik, és nagyobb távlatokban gondolkozik. Egy elsietett mondat, 
vagy egy indulatos gesztus akár egy kedvezô lehetôségtôl is megfoszthatja, ezért is 
lenne érdemes a hosszútávú tervezésre koncentrálnia. Ehhez lehet, hogy szüksége lesz 
a partnere vagy egy jó barátja segítségére, tanácsaira. 
Bika — április 21. - május 20.
Ebben a hónapban kitûnô munkabírással és fizikai állapottal rendelkeznek a Bika jegy 
szülöttei. Amit elterveznek, meg is tudják majd valósítani, és fôként a munkájukban 
lesznek sikeresek az elkövetkezô hetekben. Önre nem jellemzôek a hirtelen döntések, 
szerelmi téren viszont viszonylag gyorsan kell reagálnia egy új helyzetre. Ne stresszelje 
magát azzal, hogy mi lesz ha elrontom, gondoljon arra, hogy semmi sincs véletlenül, és 
hogy az a lényeg, hogy egy adott helyzetben a lehetô legjobb tudása szerint döntsön. 
Ikrek — május 21. - június 21.
Az Ikrek jegy szülötteit jellemzi az a vágy, hogy bármit hajlandóak kipróbálni, de fôként 
akkor, ha ezt kötöttségek nélkül tehetik. Az élet sok területén ez nem is okoz gondot, 
hiszen a hobbijukat és a munkájukat viszonylag szabadon váltogathatják, viszont 
mindez nem igaz a szerelmi életükre. Itt egyértelmû elkötelezettséget vár öntôl a 
partnere, és valljuk be, joggal teszi. Most az ön döntésén múlik, hogy milyen formában 
folytatódik a kapcsolatuk... Anyagi szempontból kedvezô idôszak következik.
Rák — június 22. - július 22.
Jókedvûen indul ez a hónap, és szerencsére még a nehezebb pillanatokban is megôrzik 
majd humorérzéküket a Rák jegy szülöttei. Ezt a pozitív energiát meríthetik egy 
nagyobb utazásból is, ám az sem kizárt, hogy az érzelmi téren történô fejlemények a 
felelôsek érte. Most valóban érezheti hogy szükség van önre, a gondoskodására, ami 
egy Rák jegyû szülöttnek különösen fontos élmény. A munkájában úgy tûnik, hogy min-
den olajozottan mûködik, így erre a területre most nem kell nagyobb energiát fordíta-
nia. 
Oroszlán — július 23. - augusztus 23.
Március fôleg azoknak az Oroszlán jegyû szülötteknek lesz emlékezetes, akik kedvelik  
a sportokat. Még nagyobb élményben lehet részük, ha olyan sportágakat is kipróbálnak, 
amelyekre eddig nem volt alkalmuk. A szerelmi élete viszont már kissé viharosabban 
telik, mivel hajlamos lehet arra, hogy egy érzelmi kérdésre túl szenvedélyesen reagál-
jon, és ezzel túllôjön a célon. Ezek az intenzív reakciók viszont a partnerét sem hagyják 
majd hidegen, ezért próbáljon bölcsen, és empatikusan viselkedni vele, ami azért nem 
lesz túl nehéz, mivel ön addigra már úgyis kiadta minden haragját.
Szûz — augusztus 24. - szeptember 23.
Aki nem követ el hibát, az nem is tanulhat belôle — akár ez is lehetne a Szûz jegyû szü-
löttek mottója erre a hónapra. Semmiképpen ne ostorozza magát azért, ha a munkájával 
kapcsolatban valami nem úgy sikerült, ahogy eredetileg tervezte. A Halak jegyén átha-
ladó Vénusz bolygó a szemben lévô Szûz jegyére is hatással lesz, ezért nem csoda, ha 
szerelmi téren kissé átalakul a helyzete. Ez megnyilvánulhat abban is, hogy jóval 
optimistábban áll majd az érzelmi életéhez, és nem zárkózik el az új ismeretségektôl, 
sôt, akár a flörtöléstôl sem. 
Mérleg — szeptember 24. - október 23.
A Mérleg jegyû szülötteknek meglehetôsen sok energiáját elveszi az, hogy igyekeznek 
vagy legalábbis megpróbálnak mások elvárásainak megfelelni. Ebben a hónapban vi-
szont jobban teszik, ha a saját értékrendjükre koncentrálnak, és kevésbé adnak mások 
véleményére. Ha új feladatokat kell megoldania, akkor mindenképpen legyen türelmes 
saját magával szemben, és várja ki a legmegfelelôbb idôszakot a változtatáshoz. A 
megérzéseit pedig vegye számításba minden fontosabb döntéshelyzetben!
Skorpió — október 24. - november 22.
Ebben az idôszakban szakmai téren nem osztogatják ingyen az elismerést, most akkor 
lehet sikeres a munkájában, ha valóban elkötelezett iránta, és hisz abban, amit csinál. A 
Skorpió jegy szülötteit azonban ezek a válsághelyzetek általában megerôsítik, és 
elszántabbá teszik, ezért sokszor épp az ilyen jellegû mélypontok után lesznek különö-
sen eredményesek. Szerelmi téren szintén kissé küzdelmes hónap elôtt áll, úgy tûnik, 
hogy a partnere szándékai még nem teljesen egyértelmûek... Legyen ezen a téren is 
kitartó, és koncentráljon a legpozitívabb végkifejletre. 
Nyilas — november 23. - december 21.
Az utolsó hét kivételével egész márciusban a Nyilas jegyén halad majd át a Vénusz 
bolygó, melynek hatására a jegy szülöttei élénk társasági életre, új ismeretségekre, sôt, 
akár szerelmi kalandokra is számíthatnak. A hódító szerep nem áll távol öntôl ebben az 
idôszakban. Arra érdemes figyelnie, hogy hajlamos lehet egyes embereket túlidea-
lizálni, így viszont lehetetlen objektív döntést hoznia, ezért ne hamarkodjon el semmit, 
fôleg ha érzelmekrôl van szó. Anyagi téren kedvezô lehetôségeket hoz ez a hónap, ha 
sikerül türelmesen együttmûködnie a munkatársaival.  
Bak — december 22. - január 20.
Ez a hónap szakmai téren mindenképpen nagy lehetôségeket rejt magában. Vegye ész-
re ezeket, és hozza ki a legtöbbet saját magából, így egy különösen sikeres idôszakot 
zárhat majd. Ez azért is lenne fontos, mert a Bak jegy szülötteinek mindenki másnál 
jobban szükségük van arra, hogy elismerjék ôket, és hogy jelentôs eredményeket érje-
nek el a saját területükön. A Mars bolygó áthaladása a Bak jegyén elegendô energiát, 
kitartást és akaraterôt biztosít önnek, így már csak az a kérdés, hogy mi a célja, és ezt 
hogyan szeretné elérni...
Vízöntô — január 21. - február 20.
A Vízöntô jegy szülötteinek egyik fô feladata az, hogy megpróbálja összeegyeztetni az 
ideáljait a valósággal, és megtalálni a személyes szabadságát úgy, hogy ehhez ne kelljen 
minden konvenciót felrúgnia. A Vízöntô jegyûek számára sokszor nem az jelenti a 
stabilitást, ami a többi jegynek, ôk szeretnek változtatni, költözni, újítani. Mindezek 
megvalósításához is közelebb kerülhet az elkövetkezô életévében, a Neptunusz ebben a 
jegyben pedig ahhoz segítheti hozzá, hogy új álmok, vágyak vegyék át a régiek helyét.
Halak — február 21. - március 20.
Ez a hónap fôleg érzelmi szempontból lesz emlékezetes az ön számára. A Vénusz bolygó 
az utolsó hét kivételével egész márciusban a Halak jegyében tartózkodik, ami szerelmi 
téren mindenképpen mozgalmasabbá teszi majd a jegy szülötteinek életét. Szerencsére 
Önre is igaz az a keleti közmondás, hogy „a bölcs úgy alkalmazkodik a körülményekhez, 
mint a víz az edény alakjához, amelybe beleöntik” — így könnyebben éli meg ezeket a 
változásokat. Töltsön minél több idôt a szeretteivel, mert most a szokásosnál is nagyobb 
szükségük lesz a nyugalmára és a türelmére.

Vigyázzunk egészségünkre!
AZ ÉLET ÉDES OLDALA

A túlsúly és az elhízás problémájának 
szédítôen gyors ütemû térhódításával 
párhuzamosan a szénhidrátok (és fô-
ként a cukrok) étrendünkben betöltött 
szerepe az érdeklôdés középpontjába 
került, megítélésük sokszor ellentmon-
dásos. A továbbiakban következzen 
néhány tény a szénhidrátok különbözô 
fajtáinak szervezetünkben játszott 
funkciójával kapcsolatban.

A szénhidrátok energiaforrásként 
funkcionáló két csoportját a cukrok és 
a keményítô alkotják. Mindkét szén-
hidráttípus grammonként 4 kcal ener-
giával látja el a szervezetet. Az 
összehasonlítás kedvéért ugyanekkora 
mennyiségû, vagy 1 gramm zsír 9, míg 
ugyanennyi alkohol 7 kcal, a fehérje 
pedig 4 kcal energiát biztosít. A szén-
hidrátok harmadik nagy csoportját a 
rostok alkotják, melyek bár szerve-
zetünk emésztôrendszere számára 
nagyrészt feldolgozhatatlanok, ezáltal 
az energiaellátásban nincs szerepük, 
számos fontos élettani feladatuk van 
pl. a bélmûködés egészséges mûkö-
désének fenntartásában ballaszt-
anyagként és prebiotikumként vesz-
nek részt.

A táplálkozási ajánlások hangsú-
lyozzák a szénhidrátokban gazdag ét-
rend jelentôségét, ezt mi sem mutatja 
jobban, mint az a tény, hogy napi 
energiafelvételünk több mint felét 
ebbôl a tápanyagból (fôként kemé-
nyítôbôl) javasolt kielégíteni. 

Keményítôben gazdag élelmiszereink 
a gabonafélék (pl. rizs, kukorica, búza) 
és az ezekbôl készült termékek: a 
tészták, kenyerek, péksütemények, 
valamint a malomipari termékek, a 
burgonya és a hüvelyesek. 

A cukrok családjába a répa- és szô-
lôcukor (elôbbit elsôsorban kristály-
cukor formájában ismerjük és hasz-
náljuk), a gyümölcs- és tejcukor, 
valamint a malátacukor tartozik. 
Természetes cukorforrásként a gyü-
mölcsök, zöldség- és fôzelékfélék, va-
lamint a tej és tejtermékek említ-
hetôk. 

Az élelmiszeripar is gyakran hasz-
nálja fel a cukrot, ilyenkor más-más 
tulajdonságát használják ki a jó minô-
ségû végtermék elôállítása érdekében. 
A cukor számos fontos szerepet tölt 
be, mint technológiai alkotórész — 
felhasználásától függôen pl. mint íze-
sítô- vagy sûrítôanyag. Az élelmiszerek 
állaga, textúrája (pl. krémesség) lé-
nyeges eleme a termék élvezeti ér-
tékének. Talán jobban ismert a cukor 
természetes tartósító hatása, melyet 
zselék, lekvárok, befôttek készítésekor 
használunk ki. Végül az élelmiszerek 
(pl. kenyér, sütemények) vonzó barna 
színének és kellemes ízének kiala-
kításában is fontos rész jut a cukrok-
nak.

A répacukor (mely egy szôlô- és egy 
gyümölcscukor molekula kettôse) egy 
édes ízû szénhidrát, melyet egyes 
növények, pl. a cukorrépa és a cukor-
nád állítanak elô széndioxidból és 
vízbôl a napfény segítségével. A répa-
cukrot az említett növényekbôl egy 
természetes eljárás révén vonják ki, 
fôbb tulajdonságait tekintve megegye-
zik a gyümölcsökben és a zöldségekben 
megtalálható egyéb cukrokkal.

A szénhidrátok nélkülözhetetlen 
szerepet töltenek be az emberi testben. 
A megfelelô agymûködéshez folyama-
tos cukorellátás szükséges. Egy át-
lagos felnôtt agya naponta kb. 140g 
glükózt használ fel, mely a napi cu-
korfogyasztásunk felét teszi ki. Szá-

mos tanulmány rámutatott a szén-
hidráttartalmú élelmiszerek és italok 
fogyasztása és a jobb szellemi tel-
jesítmény (pl. javuló memória, rövi-
debb reakcióidô, pontosabb figyelem) 
közötti összefüggésre. Szénhidrátban 
dús ételek, nassolnivalók vagy cukros 
üdítôitalok fogyasztását követôen a 
kognitív agyi funkciók javulását ta-
pasztalták. Egy felnôttek részvételével 
végzett kísérletben például a vezetési 
teljesítményt vizsgálták gépkocsi 
szimulátor segítségével, hosszú, 120 
kilométeres szakaszon. A kísérleti 
személyek egy csoportja cukros italt, 
míg a másik csoport vizet fogyasztott 
a teszt elôtt és közben. A cukortartalmú 
folyadékot fogyasztók körében ala-
csonyabb volt a vezetési tesztben elkö-
vetett hibák száma.

Szervezetünk glikogén raktárai (rö-
vidtávú energia „glükóz” raktárak), 
melyek a májban és az izmokban 
találhatók, intenzív és hosszú távú (60-
90 perces) mozgás során gyorsan 
kimerülnek, ez az oka annak, hogy el-
fáradunk. A cukrokat, ásványi anya-
gokat és vizet tartalmazó sportitalok 
segítenek megelôzni a kiszáradást, 
késleltetik a fáradtságérzet kialaku-
lását és feltöltik a test glikogén rak-
tárait, fogyasztásuk egyenletesen 
tartja a vércukorszintet, így nincs 
szükség a tartalékok mozgósítására. 
Intenzív testmozgás esetén pedig a 
glikogén tartalékok késôbb kerülnek 
felhasználásra. Az alacsony glikémiás 
indexû (mérsékelt vércukoremelô ha-
tású) szénhidrátok lassabban haszno-
sulnak a szervezetben, így tartalék 
glikogén is késôbb keletkezik belôlük.

Számos, felnôttek, serdülôk és gyer-
mekek részvételével végzett táplál-
kozás-egészségügyi felmérés mutatott 
fordított arányt a cukorfogyasztás és a 
testtömeg vagy a testtömeg-index, 
valamint a cukor és a zsírfogyasztás 
között. Egyszerûbben megfogalmazva, 
azok az egyének, akiknél magasabb 
cukorfogyasztás volt kimutatható, 
ritkábban voltak túlsúlyosak, mint a 
kevesebb cukrot fogyasztók. Sok 
esetben fordított az arány az étrend 
cukor- és zsírtartalma között (a kevés 
cukrot fogyasztók zsírbevitele maga-
sabb). A testtömeg gyarapodása gyak-
ran a túlzott zsír- vagy cukoreredetû 
hosszú távú energiabevitelnek az 
eredménye. Kimutatták, hogy a cukor 
szerepet játszik testünk étvágyat 
szabályozó rendszerében és elôsegíti a 
jóllakottság érzet kialakulását.

Az Egészségügyi Világszervezet 
európai munkacsoportja által 2001-
2002-ben 140.000 serdülô részvételével, 
34, fôként európai országban végzett 
HBSC tanulmányban (The Health  
Behaviour in School-Aged Children 
Study) a túlsúly és elhízás elôfordulási 
gyakorisága és a fizikai aktivitás, 
valamint a táplálkozási szokások kö-
zötti összefüggéseket vizsgálták.  A 
felmérés során szignifikáns mértékû 
negatív kapcsolatot találtak az édes-
ségek fogyasztása és a BMI (testtömeg 
index) alakulása között a vizsgált or-
szágok többségében. A nagyobb mér-
tékû édességfogyasztás a túlsúly ala-
csonyabb arányával párosult. A teljes 
képhez hozzátartozik néhány, a 
vizsgálati eredményeket befolyásoló 
tényezô: a túlsúlyos és elhízott serdü-
lôk feltételezhetôen már mérsékelték 
édességfogyasztásukat testtömeg 
csökkentô megfontolásból, elképzel-
hetô, hogy néhány élelmiszer fogyasz-
tott mennyiségét alulbecsülték a vizs-
gálat során (2). 

Összefoglalásként elmondható, hogy 
a testtömeg gyarapodása abban az 
esetben alakul ki, ha az élelmi-
szerekbôl, italokból származó energia-
felvétel nagyobb, mint az anyagcsere 
folyamatok és a fizikai aktivitás során 
felhasznált energiamennyiség. Na-
gyon nehéz egyértelmû összefüggést 
találni egyes élelmiszerek, élelmiszer 
összetevôk fogyasztása és az elhízás 
között. A túlzott energiabevitel, füg-
getlenül annak forrásától, túlsúly ki-
alakulásához vezethet abban az eset-
ben, ha ezt nem ellensúlyozza a fizikai 
aktivitás energiafelhasználása. Min-
den élelmiszerre és italra egyöntetûen 
igaz az állítás, hogy egy szükség-
leteinkhez képest túlzottan energiadús 
étrend részeként hozzájárulhatnak a 
testtömeg gyarapodásához.   

 
HASNYÁLMIRIGY 

GYULLADÁS
A hasnyálmirigy heveny gyulladására 

hirtelen kialakuló rosszullét, és gör-
csös hasi fájdalom jellemzô. A beteg-
ség visszatérô vagy idült formája sú-
lyos betegség, ami tartós fájdalommal 
és hosszú távon a hasnyálmirigy 
mûködésének elégtelenné válásával 
jár. Egyszerre nagy mennyiségû alko-
hol fogyasztása, vagy tartós alkoho-
lizmus gyakori kiváltói a betegség 
mindkét formájának. Fokozott kocká-
zatúak azok az emberek is, akiknek 
epekövük van, vagy már korábban is 
volt hasonló hasnyálmirigy-megbete-
gedésük.

A hasnyálmirigy szerepet játszik 
táplálékunk fehérjéit és a zsírokat 
emésztô enzimek (ún. proteázok és 
lipázok), valamint a szénhidrát-anyag-
cserét szabályozó hormonok (elsô-
sorban az inzulin) termelésében. Az itt 
termelt emésztôenzimek egy veze-
téken át a vékonybél legelsô szaka-
szába, a patkóbélbe jutnak, ugyanazon 
a nyíláson át, melyen keresztül az epe 
is ürül. (Általában a közös epevezeték 
és a hasnyálmirigy kivezetôcsöve még 
a vékonybél elérése elôtt egyesülnek.) 

Hasnyálmirigy-gyulladást (orvosi 
nevén pancreatitis-t) általában olyan 
kóros állapot okoz, amelynek során az 
itt termelt emésztôenzimek nem a 
megszokott úton, egy vezetéken át 
távoznak a vékonybél irányába, ha-
nem helyben aktiválódnak és káro-
sítják a hasnyálmirigy saját szövetét. 
A mirigy állományába jutott enzimek 
gyulladást és pusztulást okoznak a 
mirigy fehérje-állományában, és a 
környezô zsírszövetben, sôt súlyos 
esetben az erek falát károsítva vér-
zések okozói is lehetnek. 

A heveny hasnyálmirigy-gyulladás 
két leggyakoribb kiváltó oka az epekô-
betegség, illetve a nagy mértékû 
alkoholfogyasztás. Sokkal ritkábban 
áll a háttérben valamilyen anyagcsere-
zavar (pl. a kalcium vagy a zsírok 
normálisnál magasabb szintje a vér-
ben), fertôzô megbetegedés (mumpsz), 
sérülés vagy gyógyszer-mellékhatás. 

A hasnyálmirigy megbetegedése 
más szervek mûködésére is kihat. Így 
pl. súlyos heveny gyulladás esetén a 
hasûrben vagy a mellkasban folyadék 
szaporodhat fel, légzési rendelle-
nesség, illetve a szív mûködésbeli 
eltérései alakulhatnak ki. További 
szövôdményként bélelzáródás, vala-
mint a vesemûködés zavara jöhet 
létre. Ritkán, nagyon heves lefolyás 
esetén a hasnyálmirigy egy része el is 
halhat a gyulladás következtében. 
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(Folytatás) 
Közülük csupán azt a kettôt sze-

retném felidézni a nevezetes évforduló 
alkalmából, amelyik a magyar ural-
kodó európai ismertségét, elismert-
ségét és jelentôségét tanúsítja, vala-
mint azt a tekintélyt, amelyet a Mátyás 
király által irányított Magyarország az 
egész mûvelt világ elôtt a XV. szá-
zadban kiérdemelt.

Egyik anekdota szerzôje Leonardo 
da Vinci, akivel a milánói herceg – ta-
lán – egyházi témájú képet is festetett 
Mátyás királynak. Leonardo „tanme-
séje” arról a Mátyásról szól, akinek 
egy költeményt és egy festményt aján-
dékoztak születésnapján a hívei. Az 
uralkodónak a kép tetszett jobban, 
mert az egyetlen mozdulattal meg 
tudja valósítani a harmóniát. „Hát nem 
tudod – Leonardo szerint így indokolta 
választását a magyarok királya –, hogy 
lelkünk összhangból van, és az össz-
hang csupán pillanatok szülötte le-
het?”

A másik történetnek a hitelét meg-
kérdôjelezni sem lehet. Központi alak-
ja az a Johannes Regiomontanus, a hí-
res csillagász, a modern trigonometria 
megalapítója, akinek a csillagok járá-
sáról szóló könyvét, az Ephemeridest 
Kolumbusz Kristóf éjszakai útikalauz-
ként vitte magával Amerikát felfedezô 
útjára. Johannes Regiomontanus Má-
tyás király budavári könyvtárának az 
„alkalmazottja” volt, az Ephemerides 
Mátyásnak ajánlott példányáért ezer-
kétszáz forintot kapott. Ha az ember 
olyan tudós könyvtárosokat kérdez 
meg, mint amilyen nemzeti könyv-
tárunk fôigazgatója, Monok István, 
hogy milyen következtetésekre ragad-
tathatja magát e történet hallatán, ezt 
a büszke és derûs választ kapja: a 
mecénás magyar király is hozzájárult 
Amerika felfedezéséhez!

A tavaly meghirdetett – reneszánsz 
év, 2008 – rendezvénysorozat, amelyre 
– információink szerint – körülbelül 
egymilliárd forintot szán a kulturális 
kormányzat, a nevezetes napon, január 
24-én nem Mátyást és Magyarországot, 

Kolumbusz kalauza 
hanem a Medicieket és Firenzét ün-
nepli a Szépmûvészeti Múzeumban 
megnyíló rangos nemzetközi kiállí-
tással. Az e napra meghirdetett és 
valóban Hunyadi Mátyás személyéhez, 
illetve pompás visegrádi palotájához 
kötôdô rendezvény elmarad a pályázat 
révén nyert állami támogatás kése-
delme miatt. Hunyadi Mátyás királlyá 
választásának ötszázötvenedik évfor-
dulóját tehát – reneszánsz év ide, 
reneszánsz év oda – naprakészen nem 
köszönti a hivatalos Magyarország. Az 
a négy jelentôs kiállítás is, amely 
március közepétôl, végétôl lesz láto-
gatható az Országos Széchényi Könyv-
tárban, a Budapesti Történeti Mú-
zeumban, az Iparmûvészeti 
Múzeumban és a Magyar Nemzeti 
Galériában, a szakmai lelkesedésnek 
és kötelességtudatnak köszönhetôen 
áll össze, „hozomra”. Örvendjünk ne-
kik, mondjunk köszönetet értük jó 
elôre. A lomha és ügyetlen, kellô idô-
ben fizetni rest kulturális kormányzat 
miatti bosszúságunkkal pedig ne kese-
rítsük meg az ünnepet. Annak méltó-
ságát egyébként sem a hivatalosságok 
adják, hanem azok a közemberek, akik 
azt tisztelik Mátyásban, aki valójában 
volt: nemzetének és korának megtes-
tesítôjét, az uralkodót, aki pár évtized-
re Európa élére tudta állítani Ma-
gyarországot.

Akik halálának ötszázadik évfordu-
lójára emlékeztek, azt írták, nemzet-
formáló hagyomány indult útjára azon 
a gyászhajón, amely a nagy király 
földi maradványaival méltóságteljesen 
úszott lefelé a Dunán. Nekünk, akik 
2008. január 24-én – központi ren-
dezvények híján – magunkban fogunk 
a Duna jegén közfelkiáltással királlyá 
választott fiúra emlékezni, azt a tör-
ténelmi személyiséget kell ünnepel-
nünk, aki elsô tudatos hordozója volt 
az újkori nemzeti öntudatnak, aki új 
eszményt állított népe elé: a történelmi 
gondolkodást.

Lôcsei Gabriella 
(Magyar Nemzet)

CENTRELINK NEEDS 
INTERPRETERS

Centrelink needs NAATI accredited, 
recognised and experienced 
interpreters to join its register of 
contract interpreters in areas where 
languages are in demand.

Applicants will need to meet the 
following selection criteria:

Citizenship/Permanent Residency in 
Australia

• NAATI accreditation/recognition
• Interpreting experience
• Demonstrated knowledge of the 

AUSIT Code of Ethics
• Good interpersonal skills and cul-

tural awareness
• Availability to provide services
For more information contact the 

Language Services Coordinator in 
your state or territory: NSW/ACT(02) 
8512 0989, VIC (03) 9963 9172, QLD 
(07) 3000 3233, WA (08) 9464 2258, SA 
(08) 8401 3250, TAS (03) 6222 3435, NT 
(08) 8936 3775.

MAGYAR KULTÚR KÖR
Melbourne
A Magyar Kultúr Kör az évvégi 

szünet után megkezdte a 2008-as évet.

KRÓNIKA
Az új vezetôség nagy odaadással és 

lelkesedéssel dolgozik.  Továbbra is 
Mulgrave-ben találkozunk (355. Wel-
lington Rd. Mulgrave,) minden pén-
teken este 7 órától.

A magyar nyelvtanítás is beindult az 
5-12 éves gyerekek részére.  Szervez-
zük az óvodáscsoportot is 3-5 éves 
korú gyermekeknek.  Csak egy rövid 
45-50 perces foglalkozás 7.30-tól.

A tánctanítás megszervezése is fo-
lyamatban van.  A tanítás ingyenes 
minden csoportban.  Különösen várjuk 
azokat a családokat, ahol iskoláskorú 
gyerekek vannak, de mindenki más is 
megtalálja a helyét és szórakozását.

Az interneten megtekintheti a 
Magyar Kultúr Kör legújabb híreit. 
Website:

<http: / /www.kulturkor.com.au/
>www.kulturkor.com.au

E-mail címünk:  <mailto:enquiries@k
ulturkor.com.au>enquiries@kulturkor
.com.au

MAGYAR ÉNEKOKTATÁS 
KODÁLY MÓDSZERREL 

Sydney
„Énekelni mindenki tudhat”- mondta 

Kodály, azonban a zenei írás-olvasás 
elsajátításához feltétlenül meg kell is-
merkednünk a mindenki számára hoz-
záférhetô hangszerrel, az emberi 
hanggal. Zenei nevelésünk alapja a 
karéneklés. 1929-ben „Gyermekkarok” 
címû tanulmányában leírja, hogyan 
lehetne az iskolai énektanítást érde-
kesebbé, értékesebbé tenni. Minden 
zenepedagógiával foglalkozó írásában 
kiemeli az iskolai énektanítás 
színvonalának emelését. Ezek közül: 

* a zenének központi szerepe legyen a 
nevelésben 

* a zenei analfabétizmus akadályozza 
a zenei mûveltség fejlôdését és a 
hangversenyek látogatottságát 

* a napi éneklés ugyanolyan fontos, 
mint a napi torna 

* a gyerek zenei anyanyelve a ma-
gyar népzene legyen 

ú az emberi hanggal, az énekléssel 
jussunk el a zenei tehetségekhez 

A 2007-es esztendôt Kodály Zoltán 
születésének 125. és halálának 40. 
évfordulója tiszteletére Kodály-évvé 
nyilvánították. 

A sydneyi magyar református  egy-
ház vasárnapi iskolájában 2008 ja-
nuárjától kisgyermekek zenei neve-
lése indult Kodály Zoltán zenepeda-
gógiai megközelítése alapján. A zenei 
fejlesztô foglalkozások az „Óvodai 
Nevelés Mûvészetekkel” (Nagy Jenô-
né, OKKER Kiadó Bp.1998) országos 
(magyar) óvodai nevelési program 
alapján kerültek bevezetésre. A 
program kapcsolatot teremt a zene- 
irodalom és kézmûves foglalkozások 
között a gyermekek életkori sajátos-
ságait szem elôtt tartva és Kodály 
után: ”csak tiszta forrásból” merít. 

Idôtartam: 12.30-13.45 vasárnapon-
ként, foglalkozások helye: Magyar 
Református Templom, Strathfield, 
Carrington Ave. (Uniting Church). 

Gyermekeket várnak: újszülött kor-
tól 7 éves korig (csecsemôk mellé 
önkéntes segítôt biztosítanak, vagy a 
szülô vele marad). Foglalkozások ter-
vezete: 1. Köszöntés, kör alakítás, 2. 
Mondókázás különbözô mozgásokkal, 
3. Dalos játék, gyermek dal tanulása,  
4. Mese / feldolgozás klasszikus zenei 
részletekkel, 5. A mese ábrázolása kü-
lönbözô kézmûves, rajz-mintázás tech-
nikákkal. 

Programvezetô: Kicsi Csilla óvoda-
pedagógus (degree from ECT), Vasár-
napi iskola vezetô: Péterffy Réka 

Érdeklôdés, jelentkezés: 
E-mail: peterffyreka@hotmail.com, 

telefon: 9677-9614. 

 A SZERKESZTÔ POSTÁJA
Egy honfitársunk, Béres Gusztáv, 

született Budapesten 1930-ban, ez év 
január 18-án elhunyt.  Tudomásunk 
szerint sem itt Kanadában, sem Ma-
gyarországon rokonai nincsenek.  Egy 
húga Ausztraliában, Sydneyben él, 
vagy élt.  Egy borítékot találtunk a kö-
vetkezô névvel és címmel:  A. E. Sagi, 
287 Military Rd.  Dover Heigths 2030, 
Sydney. N.S.W. A borítékon levô bé-
lyegzô dátuma 1982 december. Tud-
tunkkal a hölgynek van/volt két lánya.

Béres Gusztáv nem hagyott vég-
rendeletet, vagy még eddig nem ke-
rült elô. Hagyatékát az Ontario Attor-
ney General intézi. Amennyiben nem 

találunk hozzátartozót, hagyatéka álla-
mi tulajdonba kerül.

Kérjuk, hogy ezt újságukban 
közöljék, talán valaki felismeri. Sajnos 
a Magyar Rádió Mozaik címét nem 
tudjuk, kérjük ezt a keresést nekik is 
továbbítani.

Amennyiben a keresés sikeres, a 

nevet és címet a megfelelô hatóság-
nak továbbítjuk.

Honfitársi üdvözlettel és köszönettel
Tibor Kováts

430 Fraser Ave.
Ottawa, Ontario, Canada K2A 2P9

jan-tibi@sympatico.ca

BUDAPESTI VENDÉGEK
2008. március 4-én Melbourne-ben, a Brighton Savoy Hotelben vendégszere-

pel Korda György és Balázs Klári.
Amint azt lapunknak Korda György elmondta, sajnos most csak egy fellé-

pésrôl lesz szó, hiszen mindössze egy hetet töltenek Ausztráliában, egy több 
országot — így Ausztráliát is — érintô film kapcsán.

A mûvész  eddig hét alkalommal járt Ausztráliában, minden esetben több 
városban  és több helyszínen lépett fel, bár a mostani, a film forgatásával 
egybekötött egyszeri fellépést megelôzôen 12 évig nem volt a kontinensen.

Lapunknak elárulta, mindenképpen azt tervezi, hogy visszatér egy hosszabb  
koncertturnéra, sôt tervei között szerepel egy speciális program, egy, a póker-
rel kapcsolatos esemény, egy verseny, melyet maga szervezne, vezetne és 
melyben játékosként is részt venne.

Magyarországon a napokban jelent meg a mûvész életérôl szóló izgalmas és 
a magánéletébe is betekintést engedô könyv, melyet életének társa, felesége, 
Balázs Klári írt. A könyv nagy siker, mint általában minden, amely Korda 
György nevével fémjelzett! 

Korda György a könyv néhány példányát magával viszi mostani melbournei 
fellépése alkalmával, így a magyarországi megjelenést követôen a melbournei-
ek is hozzájuthatnak.

Egy internetes oldalon olvasható, hogy az emberek szinte családtagként 
tisztelik a mûvészt, sikere nagyobb, mint valaha.

Az énekes a Magyar Televízió 1-es csatornáján futó mûsorban, a „Csináljuk 
a fesztivált” címûben mûsorvezetôként debütált,  néhány adásban Balázs Klári 
is közremûködött. A mûsorban a hatvanas-hetvenes-nyolcvanas évek slágereit 
hallhatjuk új elôadókkal, kissé frissebb hangszerelésben. A régi-új „Táncdal-
fesztivál”-ban szereplô dalok „sorrendjét” azután a közönség alakítja, szava-
zataik szerint.

Ebben a mûsorban Korda György új arcát mutatja meg. Ugyanis a dalokat 
összekötô, már-már „kisebb elôadás” mely a mûsort izgalmassá teszi, Korda 
György érdeme, és ez nem csupán mûsorvezetés. Mindezt egy fiatal mûsor-
vezetô kollégájával együtt adja elô, nagy sikerrel.

Egyébként a mûvészházaspár Korda György és Balázs Klári sokoldalúságára 
jellemzô, hogy úgy döntöttek, ezentúl MMS napló keretében engednek bepil-
lantást az életükbe. A Naplót hetente háromszor olvashatják az egyik 
mobilszolgáltató, a T-mobile ügyfelei. Népszerûségükre jellemzô, hogy a 
rajongók kíváncsiak mindennapi életükre is, és ôk pedig mindent megtesznek 
azért, hogy közelebbi kapcsolatba kerüljenek a rajongókkal.

Az Internettel rendelkezôk pedig, a világ bármely pontján, így Ausztráliában 
is megtudhatnak szinte mindent, amit tudniuk lehet a mûvészházaspárról, a 
kordagyorgy.lap.hu internetes oldalon.

Kovács Hédi

magyar kabaré mûsor Budapestrôl
KORDA

GYÖRGY
és

BALÁZS
KLÁRI

közremûködésével

2008. március 4-én
8 órakor pohár ital a mûsor elôtt

8.30-kor kezdôdik a mûsor
Az elôadás után supper.

Jegyek ára 55 dollár (GST-vel együtt)
150 The Esplanade, Brighton

Telefon: 9592-8233          Fax: 9592-3384
reservations@brightonsavoy.com.au
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 A falu bolondja 
(Folytatás) 
Beérünk az állomásiba, a presszóba, 

ami átmenet egy vállalati büfé és egy 
resti között. Gy. rám mutat: Ez kém. Ez 
ipari kém. Leleplezni, és börtönbe 
vele! A zenekarhoz tartozó csaj, Kur-
jantó legjobb céllövôje rácsap a há-
romgyerekes Aladár kezére: Ne fog-
dosd a combomat, jó? Aztán hozzám 
fordul: Ne mossam meg a hajadat? 
Még ne, mondom. Kokó, szintén két-
laki, rumos poharat nyom a kezembe: 
Igyál, öreg. Itten, hogy ha mindenki 
berugik, akkor mindenki haver. Te, 
hogy ha itt nem iszik valaki, akkor 
nem jó. Én is már dögre vagyok. Nézd 
meg ôket, mindegyik piás. És ha nem 
lennének azok, akkor nem szálltak 
volna le itt, hanem mentek volna 
tovább Pestre. Bejön a vonat, mindenki 
kizúdul az ajtón. 

Hazafelé menet a sötétben a kerítés 
mellôl megszólal az emberem: Anti bá 
vagyok. Ne ijedj meg. Nincs nálad egy 
kis pia? De van, mondom, de máskor 
ne hozza rám a frászt. Átnyújtom a 
vodkásüveget, hármat kortyol belôle. 
Ha jó egészségben akarsz élni, soha ne 
dolgozz. Hogy mit gondolnak rólad, 
nem számít. Az számít, te mit gondolsz 
magadról. Amikor azt mondtam ma-
gamról, hogy bohóc leszek, csak ne-

VEGYES VÁGOTT
vettek rajtam. Most nézd meg ôket. 
Van cigid? Hát persze, hogy kettôt 
vesz. Persze gyújtó is kell. Most én 
vagyok a falu bolondja, és ez jó állás. 
Nem hiszek Istenben. De nem mon-
dom meg, hogy a katolikusban vagy a 
reformátusban nem. Ezért békén 
hagynak. Megöregedni kötelezô, de 
felnôni nem. Adsz még egy nyeletet? 
Mennék már, de nagyon. Tudod, úgy 
akarok meghalni, mint az apám. 
Részegen, a bakon elszenderedve, és 
nem sikítozva, mint az utasai, az utolsó 
fa elôtt… 

Csönd. Elindulok haza. Te író vagy?, 
szól utánam az öreg. Addig nem, míg 
az anyám nem hallott rólad. A falu 
arra jó, hogy ha nem tudod, mit csi-
nálsz, a többiek tudják. A napi két 
üveg vodkáról is tudott természetesen 
mindenki. Délig már fölittam magam 
a napi szintre, és mentem a nagy 
korcsmába ebédelni. Nem voltam tár-
sasági ivó, de néhány fröccs után már 
hozzászóltam Lajához, a társamhoz, 
akit az a szerencse ért, hogy öt má-
sodpercig mutatták a tévében, róla hát 
mindenki elhitte, hogy író. Szeretem a 
vidéket, mondta két köhögési roham 
közt, mert már a második doboz cigi-
nél tartott: itt minden percben semmit 
se lehet csinálni. Pest sincs messze, 
csak húsz percre, telefonon. Marshall 
McLuhan szerint a világ egy falu, 
mondtam. Láttad a könyv borítóját? 
Nem, csak olvastam róla, mondtam. 
Na jó, akkor hazamegyek a házigaz-
dámhoz ebédelni, mondta Laja.

Majdnem elszédültem az utcán a 
vastag akácillattól. Szegeden is voltak 
akácfák, némely külvárosi utcában, de 
itt mindenhol az volt. Sütött a nap hét 
ágra, a nap nem feledkezik meg egy 
faluról csak azért, mert kicsi. Beszé-
delegtem a postára, ahol Ilon dolgozik. 
Ô az, aki állandóan meg akarja mosni a 
hajamat. Attól félek, le is vágná. Apró, 
téglalap alakú ablakon át beszélgetünk, 
néhány perc van az ebédszünetig. Ilon 
vékony, fiús lány, nagy, fekete sze-
mekkel, abból a fajtából, aki úgy néz 
ki, mintha terhes lenne, ha megeszik 
fél dinnyét. Te nem unatkozol?, kér-
dezem. Itt?… Nem, úgy általában. Én 
nem. Hétfôn moziba járok, szerdán a 
nagytatához. Szóval mindig feltalálom 
magam. Cukrászdába járok, ilyesmi. 
Mindig van olyan társaság, akikkel 
leülünk, aztán jól érezzük magunkat. 
(A „cukrászda” négyasztalnyi helyiség, 
a kocsmából leválasztva.) Bábszínház- 
ba is elmegyek vagy elôadóestekre a 
kultúrházba, vagy ha zenekar jön. Van 
úgy, hogy Pestre megyünk moziba. 
Szívesen járok vásárolni, szórakozni 
Kecskemétre, de a falut jobban szere-
tem. Fôleg tavasszal. Gizivel szoktunk 
együtt unatkozni, ô is jó lövô, de én 
vagyok a legjobb. Ja, és keresztrejt-
vényt is fejtek. Aztán gombászunk, 
kocsikázunk, ilyesmi… És hogy kép-
zeled a jövôd? Olyan vágyam nincs, 
ami az elérhetôn túl van. A vágyaimat 
lehetôségeimhez igazítom. Váratlanul 
fölteszi a kérdést: Te, ne mossam meg 
a hajad? Olyan koszos szerinted? 
Hát… 

Krisztivel, a kishúgával és még vagy 
százötven gyerekkel (Kurjantó jövô-
jével) együtt néztük meg az egyik va-
sárnap Kemény Henrik Vitéz Lászlóját 
a kultúrházban. A gyerekek folyton 
hátrafordultak; lesték az arcom: ne-
vetek-e, értem-e a poént. (Azt hiszem, 
nem járattam le a felnôtteket.)

Végigpörgetem a postai irányító-
számok füzetét. „Ez Romi Mari” – a 

NA NE...
— Nem szégyelled magad? Te 

disznó! Hajnali fél háromkor mersz 
hazaállítani?! 

Mire a férj: — Csend legyen asszony! 
Éppen elég büntetés nekem, hogy 
duplán látlak.

 * * * 
A férj faggatja a feleségét: 
—  Drágám! Hol van a tea? 
— Jaj, ti  férfiak soha semmit nem 

tudtok megtalálni. A tea a gyógysze-
resfiókban van egy kakaósdobozban, 
amire az van ráírva, hogy só.  

* * * 
A nagymama megkérdezi a nagypa-

pától: 
— Szerinted vegyek fel melltartót? 
A papa nézi egy darabig, majd így 

szól: 
— Hát, elég nagy sár van odakint. 

* * * 
A férj felkeres egy válóperes ügy-

védet és kéri, hogy segítsen diszkréten 
elválasztani a feleségétôl. 

— Természetesen vállalom — mondja 
az ügyvéd —, de azért árulja el nekem, 
mit ért diszkrét  lebonyolítás alatt? 

— Azt szeretném, ügyvéd úr, hogy a  
feleségem ne tudja  meg, mert agyon-
üt. 

* * *
 Kovácsnak telefonál a haverja, hogy 

megkérdezze, elmennek-e az esti  meccs-
re. 

— Ebben a házban én vagyok az úr! 
— mondja Kovács. — Akkor  megyek 
meccsre, amikor akarok! Csak várj 
egy percet, mindjárt megkérdezem, 
hogy ma este akarok-e. 

* * * 
Szex után az ágyban.  Feleség: — Ki-

re gondolsz? 
Férj:  Nem ismered.

 * * *
A férj a  halálos ágyán: 
— Drágám, be kell valljak valamit!
— Mit, drágám? 
— Megcsaltalak. 
— Tudom, drágám, azért mérgeztelek 

meg. 
* * *

A férj a konyhaasztalnál ül és regge-
lizik, közben pedig újságot olvas. Fel 
sem néz: 

— Szivecském, kérek egy kávét! 
Az asszony szalad és már hozza is a 

feketét. A férj elveszi, majd elkezdi 
fogdosni az asszonykát. 

—  Na de apukám, be kell  menned az 
irodába! 

— Úristen, hát nem ott vagyok?
* * *

Férfi a boszorkánynál: 
— Segítsen rajtam! 40 évvel ezelôtt 

valaki átkot mondott rám, azóta teljes 
szenvedés az életem! 

A boszorkány: 
— Ahhoz, hogy ezt el tudjam távolí-

tani, tudnom kell azt, hogy mi volt az 
eredeti átok szövege. Vissza tud rá em-
lékezni? 

— Persze,  még most is magam elôtt 
van: „Ezennel  házastársakká nyilvání-
tpm önöket!” 

* * *
Két gyerek látja a fiatal házaspárt, 

amint éppen jönnek ki a templomból. 
Megszólal az egyik: 

— Rájuk ijesszek? 
— Inkább majd én. 
Odafut a vôlegényhez, és így szól 

hozzá: 
— Gratulálok papa, jól választottál...

Összeállította Helfer Gyuri 

felírás mellett, az egyértelmûségre 
törekvô mûvész jóvoltából, eltúlzott 
illusztráció. Gyerekírás: „Hülye, mit 
nézel!” Tényleg, mit keresek én itt? 
Mintha egy kis honvágyam lenne: ki-
keresem az utcánkat Pesten. Egy 
öregasszony talicskán két zsákot tol, 
az egyikbôl malacröfögés, a másikból 
csirkekacarászás hallatszik. Aladár 
hóna alatt plakátok vannak, a 
„HÁZASOK BÁLJÁ”-ra rajzolta ôket. 
A szöveg: „Nem csak a húszéveseké a 
világ.” Aladár a szólógitáros a zene-
karban. Cigányzenész nem akart lenni, 
de csak zenész lett valahogy. Egy 
asszonyt figyelek a „kultúrcikk”-bolt 
elôtt. Fején bukósisak, alatta színes 
kendô, most száll fel a motorra. 

Elcsámpázok egy frissen vakolt, 
földszintes házig. Herbie Hancock 
szól a magnóból. Együtt hallgatjuk: 
Béla, a gyerekkori kék mackó a sarok-
ban, porcelángnómok a vitrinben, na 
meg én. A falon popsztárok képei és 
egy chilei szolidaritási plakát. Béla 
takarékpénztári dolgozó. A közös ze-
nészmúlt (B. akkordos a helyi zene-
karban) kulcs a jelenhez: amúgy is 
gyors beszédû, most zuhog belôle a 
szó. A takarékszövetkezet érettségizett 
fiút keresett belsô ellenôrnek, és én 
kaptam az alkalmon. Frankó volt, jár-
tam a községeket, fizetés ezernyolc-
száz, húszéves voltam, és ami fô: tiszta 
munka volt. Emellett zenéltünk, ez is 
jelentett úgy egy ezrest havonta. Per-
sze volt úgy, hogy tizenegykor meg-
kaptuk a dohányt, éjfélkor nem volt 
abból már egy fillér se. Te tudod, hogy 
van ez, nem kell magyarázni. Aztán 
jött a katonaság, és mire visszajöttem, 
a legtöbb haver már vagy elment a 
faluból, vagy megházasodott. Te miért 
maradtál? Ha valaki itt dolgozik, és 
sértés éri, akkor természetes, hogy azt 
mondja, hogy innen el kell menni. De 
nem gondolja meg, mivel jár ez. És 
akkor két eshetôség van: vagy kínlódik 
elôször, és megszokja másutt, vagy 
meggondolja magát, és visszajön. 
Hogy ki jár jobban, azt nem tudnám 
megmondani. Én az én képesítésemmel 
itt találtam meg azt, ami nekem jó. 
Voltam én Pesten eleget. De valahogy 
nem tudtam elképzelni ott az életet. Itt 
is kell maradni valakinek. Hogy állsz a 
csajokkal? Megjegyzem, a vasárnapi 
bulin azt hittem, egy arab faluban 
vagyok. Szombaton jöttél volna! A 
szomszéd falvakból is voltak csajok. 
Mi is átjárunk máshova. Bár én nem 
nagyon szeretek, mert akkor sokat 
költünk. Tizenegy után a többség azt 
mondja: gyerünk Dunaújvárosba a 
Hangulat bárba. Egy ötszázas. Most 
azért nincs élet, mert kevés a fiatal, 
vagy azért kevés a fiatal, mert nincs 
élet? Mindig ez a téma nálunk. A 
hatvanas években megesett, hogy le-
ült egy vonósnégyes a presszóban. A 
srácok meg elkezdték emelgetni a 
sörösüveget. Ez van. Én megpróbálok 
majd építeni egy házat, venni egy 
kocsit, megnôsülni, és utána végigdol-
gozni az egész életet. Kis örömök, 
nagy gondok. Ez lesz az életem… 

Úgy érzem, mára ez elég a szívem-
nek. Anti bá persze ott vár a kerítésnél. 
Megvámolja a cigarettámat. Az em-
bernek hinni kell valamiben, mondja, 
és kifújja az orrán a füstöt. Én abban 
hiszek, hogy te megkínálsz vodkával. 
Átnyújtom a butykost. Nagyot húz 
belôle, de nem adja vissza. Hallom, 
ismerkedsz a fiatalokkal. Nekem nin-
csenek elôítéleteim, én mindenkit utá-
lok a faluban. Én a semmibôl küzdöt-
tem föl magam szegénnyé. Bizony. 
Meghúzza a palackot. Aki nem iszik, 
abban ne bízz. Az élet jó, ha szerencsés 

vagy, erôs és buta. Visszakérem a 
vodkát. Megmondjam az éjszakai 
idôjárást?, kérdi. Elteszem az üveget. 
Sötét lesz, szól utánam. 

Egy borús napon Gizivel futok össze 
az utcán, Ilon barátnôjével. Ötven 
százalékkal gyorsabban tud beszélni, 
mint én hallgatni, de a magnó nyitva 
van a táskámban. Kérdezni sem kell. 
Már az is rossz, ha végig kell menni az 
utcán. Olyan megszokott minden, 
mintha egy tájkép lenne a falon, és 
azon menne végig az ember. Szabadidô, 
kérdem botoran. Éjszaka. Szórakozás? 
Mondom: séta vasárnap a központtól 
az állomásig, meg az állomástól vissza. 
Én már nem vagyok fiatal, két gye-
rekkel nem ugrálhatok. Néha az Ilon-
nal csavargok. Hány éves vagy?, kér-
dem. Huszonnyolc. Kisfiú szalad 
elébünk, a nagyobbik gyerek. Meg-
kérdem tôle: Hányadikos vagy, öcsi? 
Másodikos. És mi akarsz lenni? Én, 
csikós. Elmennél innen valaha is? 
Nem én. Szeretem a lovakat. 

Ebéd után Lajával bandukolunk a 
homokon. Úgy nem mehetünk el in-
nen, hogy néhány tanyára ne kukkant-
sunk be. Bár a Laja csak a házigazdáját 
tartja valamire a faluból. Nem is igen 
beszélget mással, csak velem. Megál-
lunk egy vert falú, vakolat- és hite-
hagyott ház elôtt. A bejárat elôtt autó-
roncs. Nézelôdünk. Keresnek valakit?, 
kérdi egy tizennyolc körüli lány, nagy 
fekete, kun szemekkel, vérlázítóan 
rövid szoknyája alig takar valamit 
izmos combjaiból. Az ilyenre mondják: 
vétek neki felkelni az ágyból. Jöjjenek 
csak be, invitál. Hányan vannak 
fiatalok errefelé? Tizenöten. Három 
lány, a többi fiú. De mindenki másutt 
dolgozik. Csak én vagyok otthon, egye-
lôre, igen. Meg a barátnôm. Most men-
tem férjhez. Ajtó nyílik: megérkezett 
a mama. A tanyákon a telefont messze 
lehagyva szállnak a hírek. Szemüve-
ges, életidegen kinézetünk megnyug-
tatja, leül a lánya mellé. Laja felteszi a 
legbénább kérdést: Szokott olvasni? 
Néha veszek újságot. Nekem elég a 
presszó, igen. Hát mennünk kell, 
mondja Laja, alighanem esô lesz. Nem 
téved, mint a bolond: bôrig ázva érünk 
be a faluba. 

Már két hét is eltelt, mire Aladárt el 
tudom csípni. Folyton úton van. Ala-
csony, eleven szemû cigány srác, há-
rom gyerekkel, egy zsúpfödeles ház-
ban, mint a mesében. Csak ô még 
raccsol is. Eleinte szorgalmasan haza-
jártam, reggel mentem öt huszonnégy-
kor, este jöttem negyed hétkor. Vala-
hogy nem volt okés. Inkább bementem 
a munkásszállásra. Héttôl fél ötig 
dolgozok, aztán enyém az este. Most 
már csak hétvégeken jövök. Persze 
vágyik haza mindenki. Vannak ottani 
haverjaim is, de olyanok, mint itt, 
nincsenek. Mi van itt a fiúk és lányok 
közt? Mintha kerülnék egymást. Itteni 
fiú nem áll le itteni lánnyal. Csípi is ez 
sok csaj csôrét, tudom. De ha itt este 
tízkor meglátnak egy csajt csókolózni, 
az reggel már k....a. Az már min-
denkié volt. Hülyeség, de így van. 
Mesélhetnék. 

Az utolsó hétvégémen – nem hiszem, 
ha nem látom – az én emberem, Anti 
bá kapálgat a kertjében. Csak nincs 
valami baj? Nem, csak nem bírtam 
már tovább hallgatni az asszonyt. A 
gazokat nem bántom. Vannak ôk olyan 
nemesek, mint az ültetett növények. 
Odajön a kerítéshez: vodka, cigaretta. 
Magának sose volt kedve elmenni 
innen? Ha elhagynám az otthonom, 
megfosztanám a falut a bolondjától. Ez 
fontos tisztség. Ennél nincs lejjebb. 

TEMESI FERENC

Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. A NATO-é, 2. A Dunáé, 3. 
Vajda János, 4. Sztalagnát, 5. Daidalosz 
fia, Ikarosz, 6. Rumélia, 7. Benjamin 
Franklin, 8. Krúdy Gyula, 9. Paul 
Gauguin, 10. A német Johann Fried-
rich Böttger, akit Erôs Ágost szász 
választófejedelem azért záratott a 
drezdai Vénusz-bástyába, hogy az 
aranycsinálás titkára rájöjjön. Böttger 
az aranycsinálás helyett kísérletezése 
során feltalálta a porcelánt. Mivel a 
elsô porcelánok a Meissen városa 
közelében talált agyagból készültek, a 
találmányt meisseni porcelánnak ne-
vezték el.

E heti kérdéseink:
1. Ki írta a De bello gallico (A gall 

háborúról) címû munkát?
2. Világhírû énekes, színésznô, erede-

ti neve Cherilyn Sarkasian. Mi a mû-
vészneve a szóbanforgó sztárnak?

3. Ki a zeneszerzôje a Petruska címû 
balettnek?

4. Hogy nevezik a tejútrendszerünktôl 
óriási távolságra lévô, nagy sûrûségû 
égitesteket, amelyek a róluk készült 
fényképfelvételeken közönséges csil-
lagoknak látszanak? (Ezek a világ-
egyetem legtávolabbi és legnagyobb 
fényerejû objektumai.)

5. Melyik alaszkai folyónál volt 1896-
ban a híres aranyláz?

6. 1992. február 7-én írták alá a 
maastrichti szerzôdést, amely dekla-
rálta az Európai Unió létrejöttét. Me-
lyik országban található Maastricht?

7. Mi annak a fehérjének a neve, 
amely a hajban, körömben, a szarvban 
és a patában is megtalálható?

8. Melyik királyunk uralkodott 1046-
tól 1060-ig, aki a tihanyi apátságot 
alapította?

9. Melyik nép istene volt Kon-Tiki, 
Thor Heyerdahl tutajának névadója?

10. Melyik mûvészeti át képviselôje 
volt az 1800-as évek közepén Hivatal 
Anikó?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte C. G.

Tanár úr kérem
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

BUDAPESTRE LÁTOGATÓK! Bu-
dán, közvetlenül a Vár alatt egy szoba 
összkomfortos luxuslakás rövid- vagy 
hosszútávra kiadó. 60 dollártól naponta. 
Tlefon (02) 9968-6895 Sydney. (V6)

BUDAPESTEN élô, kulturált, in-
telligens, házias nô komoly  kapcsolatot 
keres Ausztráliában házasság céljából, 
55-65 év körüli férfival. Elôny, ha sze-
reti a tengert és az utazást. Jelige 
TENGERPART, P. O. Box 227, Don-
caster VIC. 31085. Telefon az esti 
órákban (03) 9516-3767. (V17)

VISSZÉRRE, reumára, mindenféle 
nyavalyára LUNA sósborszesz, gel 
formájában kapható Ausztráliában. 
Most érkezett meg a Luna termékc-
salád Magyarországról. Australasia 

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.                               

HAZATELEPÜLÔK figyelem! 
Szigetszentmiklóson (Csepel-sziget) 
2 szobás, gázkonvektoros, erkélyes, 
második emeleti öröklakás eladó. 
Ára 12 millió forint. Érdeklôdni lehet 
Edithnél, a 0400-053-799 telefonszá-
mon.

TÁRSKERESÉS. 77 éves, korom-
hoz képest csinos, aktív, tevékeny nô 
vagyok. Keresek egy hozzám hasonló 
partnert 75-82 év között, kivel meg 
tudnám osztani szabad óráimat. 
Fényképes levelet SZÉP ÔSZ jeligére 
a melbournei szerkesztôség címére 
kérek.

TELEK DAYLESFORDBAN, 15 
négyszögöles (acre) érintetlen erdôs 
telek eladó. A központtól 5 perc 
járható földes úton, autóval meg-
közelíthetô. A szomszéd telken well-

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Telefon 7 napon át 
(03) 9311-9343. Amennyiben sürgôs 
szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra között, 
Melbourne 80 km-es körzetében és Gee-
longban is.    

GRÜNER HENTESÜZLET

* Delicatessen * *
Grüner bátya a kolbászát úgy ke-

veri / még a verejték is jól kiveri. / De 
ám a kolbász íze jó, / és így mindenki 
asztalára való, / Vagy hiszed vagy nem 
hiszed, / nem mindenhol kapsz ily jó 
ízet. / A csabaink igen jó, / fôzô debre-
cenink ropog, / Hurka, kolbász, fehér, 
fekete / sütnivaló kolbászt együnk ve-
le. ÚJDONSÁG: finom szaftos, füstölt 
fôzôdebreceni. Fenséges mustárral 
vagy tormával. A legjobb húsok:  bor-
jú, disznó, marha, sonka, csabai, csabai 
szalámi, virsli, töpörtyû, disznósajt, 
magyar szalámi és minden más, amit 
szeme-szája és persze gyomra meg-
kíván. A magyarországi húskonzervek 
megérkeztek. Magyar akácméz ismét 
kapható!  227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon: 9534-2715.            

Figyelem!

Keressen fel Weboldalonkun:

cs-magnacartatravel.com.au

ness center épül. Kiváló befektetés 
az egyre növekvô Daylesfordban. 
További információért hívja Zsuzsát, 
telefon (03) 9802-8443 vagy mobile 
0400 048 826.

PAPLANT, dunyhát, párnát. ágyhu-
zatot legolcsóbban a készítônél sze-
rezheti be. Régi paplanját, párnáját 
kívánsága szerint újjáalakítjuk. Nagy 
választék importált selyembrokát, 
damaszt, argin, polieszter, és cotton 
anyagokban. Abroszok, törülközôk 
raktáron. SCHWARCZ PAPLAN, 458 
Glenhuntly Rd., Elsternwick. Telefon: 
9523-6616 (Melbourne). Elôzetes meg-
beszélésre vasárnap is kinyitunk.

SZÔNYEGTISZTÍTÁS megen-
gedhetô áron, 20 dollár hálószo-
bánként. Hívja Andreát ingyenes 
árajánlatért a (03) 9700-3937 vagy 
0419-532-947 számon. Melbourne. 

24 ÉVES, Magyarországon élô, 
érettségizett lány keresi családi éle-
tre vágyó fiú ismeretségét, házasság 
céljából. Választ 
hornyakadri83@citromail.hu címre 
kérek. 

TAKARÍTÁST VÁLLALOK heti 
1-2 napra. Mobile telefon: 0435-025-
598 (Melbourne)

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

és New Zealand Distributor: 
LUNAGEL COM.AU, Steve Csu-
toros, telefon 0407 683 002, E-mail: 
admin@lunagel.com.au vagy 

stevecsutoros@lunagel.com.au

HAZALÁTOGATÓKNAK kiadó 
lakás Bel-Budán, a Margit-hídnál, 
napi 80 AU$ért. Kettô szobás-nap-
palis, erkélyes, teljesen bebútoro-
zott és felszerelt. Éttermek, bevá-
sárlóközpont, uszoda sétálva 
elérhetôk. Telefon (03) 9402-5960 
vagy 0401-696-095 (Melbourne)

KÜRTÔS KALÁCS
rendelésre kapható

két méretben, többféle ízben.
Telefon:

(03) 9733-4474 vagy

mobile: 0417-307-893

(Melbourne)

TAKARÍTÓNÔT
keresünk Elsternwickbe,

pénteki napokra.
Gyakorlat és referencia 

szükséges.
Fôzni tudás elôny.

Hívja William-ot a
0411-871-112 számon.

(Melbourne)

AUTÓBÉRLÉS MAGYARORSZÁGON
Korlátlan kilométerrel, adóval és biztosítással
Repülôtéri vagy címen történô átadással

OPEL ASTRA manual 290 AUD/HÉT
OPEL VECTRA, automata 330 AUD/HÉT

OPEL VECTRA automata, aircond.  390 AUD/HÉT
OPEL OMEGA automata, aircond.  420 AUD/HÉT

E-mail: amrencar@amrencar.hu
WEB: http.//www.amrencar.hu

AUSZTRÁL AUTÓKÖLCSÖNZÔ Kft.
Huszka József

H-6000 Kecskemét, Felsôcsalános 112
Tel.: 0011-36-76-481-834
Fax: 0015-36-76-508-770

Magyar kávézó és étterem 

Leichhardtban!

CAFE ZIZI
szeretettel várja 

magyar vendégeit

ebédre és vacsorára

keddtôl vasárnapig 

11.30-tól késôig,

Este ingyenes parkolás 

elôzetes foglalással.

14 Norton Street

Leichhardt

Tel: 9569-2111 


